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Străzile au și ele su­
flet, viață. Străzile au 
chipul lor, care ne 
dezvăluie un destin ■ 
istoric, ne transmit un 
mesaj.

Am trecut, prima dată, pe 
da unde se află ambasada noastră la Mos­
cova. Cu fîșiit ușor, automobilele sjișiau mă­
tasea lucioasă a caldarimului. In orbitele 
albastre-vineții ale reflectoarelor, fulgi albi 
tremurau — o clipă suspendați în aer — a- 
poi piereau.

Așa mi-a apărut, în amurgul acela tîrziu 
de noiembrie, strada ce poartă numele ma­
relui actor Kacialov. Așa mi-a apărut aceas­
tă veche uliță a Moscovei, pe care au „pă­
șit". decenii și veacuri de istorie, mereu al­
tele, mereu noi și pe care vor „păși", la rin- 
du-le, lumile viitorului...

Așa cum automobilele sfîșiau în seara 
aceea mătasea caldarimului, tot astfel vor fi 
scăpărat cindva, copitele nervoase ale cai­
lor alaiurilor de paradă, se vor fi scurs but­
cile și răduanele împodobite ale cumetriilor 
boierești... Chitutiți și prigoniți de soartă, pe 
aceeași stradă și în aceleași vremi, își vor 
fi purtat pașii nesiguri și oameni sărmani 
în zdrențe...

Și de bună seamă, că Ecaterina cea mare, 
strălucita împărăteasă ce se afla în cores­
pondență cu Voltaire, Diderot, cu Montes­
quieu, Ecaterina căreia îl plăcea să se laude 
că politica sa se reazemă pe cele mai înain­
tate idei ale acestor minți luminate, Ecate­
rina aceasta va fi trecut de multe ori în ca- 
leașca-i aurită pe această stradă, fără să 
vadă pilcurile de sărăcani degerați și flă- 
mînzi, ce se cuibăreau pe la colțurile case­
lor.

Dar în lunga-i și statornica-i viață, strada 
aceasta a mai întîmpinat și alți drumeți. Ea 
a întîmpinat oșteni tntoreîndu-se de pe tim­
purile de luptă, acoperiți de mantia gloriei. 
A primit grupurile de muncitori cu chipuri 
dîrze, care în acel eroic an 1905 se pregă­
teau să ia cu asalt temeliile țarismului... Șl 
tot aici au răsunat 
danți ai luptătorilor 
lui Octombrie 1917.

GEORGE VRACA
artist emerit al R.P.R.

Inserat, pe stra-

pașii înfrigurați, trepi- 
din zilele neuitate ale

★

Marele continuator al operei lui Lenin
Cu 75 de ani în urmă, la 21 decembrie 1879, s-a 

născut Iosif Vissarionovici Stalin — al cărui nume 
va rămîne înscris în .istoria omenirii alături de nu­
mele nemuritoare ale lui Marx-Engels-Lenin.

Viața și activitatea lui I. V. Stalin — discipol 
și continuator al operei genialului Lenin — consti­
tuie un exemplu înălțător de credință nestrămutată 
față de leninism, de slujire devotată, plină de ab­
negație, a cauzei 1 ibertățiiși fericirii poporului, 
o pildă de luptă .pentru , victoria comunismului, a 
ideilor păcii, și’prieteniei între popoare.

Pe calea luminată de geniul lui Lenin, partidul 
comuniștilor, făurind alianța puternică între clasa 
muncitoare și țărănimea muncitoare, a condus po­
poarele din Rusia la lupta împotriva țarismului, a 
moșierilor și capitaliștilor, la victoria Marii Revo­
luții Socialiste din Octombrie, care a deschis o eră 
nouă în istoria omenirii — era prăbușirii capita­
lismului și a triumfului socialismului.

După moartea lui Lenin, Partidul Comunist al 
Uniunii Sovietice, condus de Comitetul său Cen­
tral în frunte cu I. V. Stalin a zdrobit împotrivi­
rea dușmanilor interni — de la agenții fățiși ai 
imperialismului la clicile de trădători și capitulanți 
— îndrumînd cu fermitate popoarele sovietice pe 
drumul indicat de marele Lenin. Pe acest drum, 
partidul a înfăptuit industrializarea socialistă a 
țării și transformarea socialistă a agriculturii, a- 
6igurînd transformarea vechii Rusii înapoiate în­
tr-o uriașă putere socialistă industrial-colhoznica.

In această uriașă operă transtormatoare, desfă­
șurată într-un ritm și în proporții nemaiîntîlnite 
în istorie. Partidul Comunist al Uniunii Sovietice 
s a călăuzit după genialul program elaborat de 
V. I. Lenin, înfăptuit de CC. al P.C.U.S. în frunte 
:u 1. V. Stalin și tovarășii săi de luptă. Giganticul 
salt înainte înfăptuit în Uniunea Sovietică, a fost 
posibil datorită faptului că în cursul acestui proces 
de uimitoare dezvoltare s-a manifestat cu o putere 
nemaiîntîlnită nesecata forță creatoare a poporu­
lui. adevăratul făuritor al istoriei.

întreaga sa viață, I. V. Stalin și-a închinat-o în­
tăririi continue, călini ideologice și organizatorice, 
cimentării unității și coeziunii de monolit a parti­
dului făurit de marele Lenin. Experiența colectivă 
și înțelepciunea colecti.vă a Comitetului Central, 
care se bizuie pe temelia științifică a teoriei lui 
Marx-Engels-Lenin-Stalin, pe energia creatoare și 
inițiativa largă a maselor populare, asigură jus­
tețea conducerii partidului și a țării.

Numele lui I. V. Stalin este indisolubil legat de 
dezvoltarea învățăturii leniniste cu privire la .pro. 
blerna națională și de rezolvarea acestei probleme 
în cadrul statului sovietic. înfăptuind politica na­
țională leninist-stalinistă, PC U.S. a unit toate 
popoarele din U.R.S.S. într-o singură familie fră­
țească, a asigurat înflorirea lor economică și cul­
turală nemaiîntîlnită.

Neuitate vor rămîne în amintirea întregii ome- 
■iri strălucitele victorii repurtate în anii celui de 

al doilea război mondial de Armata Sovietică, de 
întregul popor sovietic, al cărui inspirator și con­
ducător în luptă a fost Partidul Comunist. Forțele 
Armate ale Uniunii Sovietice și-au îndeplinit cu 
glorie și cinste măreața lor misiune, eliberîndu-și 
patria de invadatorii fasciști și sfărîmînd totodată 
lanțurile robiei în care au fost ferecate vremelnic 
o serie de popoare ale Europei și Asiei.

Sintetizînd uriașa experiență a construirii socia­
lismului în U.R.S.S., dezvoltînd în mod creator în­
vățătura marxist-leninistă și a mișcării muncito­
rești internaționale contemporane și aplioînd-o la

noile condiții istorice, I. V. Stalin a îmbogățit te­
zaurul teoriei revoluționare cu noi teze într-o se­
rie de probleme fundamentale ale teoriei marxist- 
leniniste.

Călăuzit de învățătura ‘ marxist-leninistă și pă­
șind cu fermitate înainte pe calea trasată de Lenin 
și continuată de Stalin, P.C.U.S. înfăptuiește cu 
succes programul construirii comunismului.

I. V. Stalin și-a închinat toate forțele și capaci­
tățile sale apărării păcii șî întăririi prieteniei și 
colaborării între popoare.

In cuvîntările, articolele și interviurile sale, I. V. 
Stalin a demascat cu o neasemuită vigoare esența 
planurilor agresive ale forțelor interesate în înve- 
ninarea relațiilor internaționale, fapt care a jucat 
un rol uriaș în înarmarea popoarelor cu o înaltă 
vigilență politică.

Aplicînd cu fidelitate de nestrămutat politica ex­
ternă elaborată de Lenin și continuată de Stalin, 
Uniunea Sovietică, exprimînd năzuințele cele mai 
fierbinți ale tuturor popoarelor, a prezentat în re­
petate rînduri la O.N.LL și în alte foruri interna­
ționale măsuri concrete și. eficace în vederea redu­
cerii înarmărilor, a interzicerii armelor atomice și 
a tuturor armelor de exterminare în masă a popu­
lației pașnice, în vederea reglementării pe calea 
tratativelor a problemei germane și a altor pro­
bleme internaționale litigioase, în vederea institui­
rii Unui sistem de securitate colectivă europeană. 
Forțele agresive au opus însă politicii consecvente 
de pace a Uniunii Sovietice refuzul de a lua în 
comun hotărîri menite să întărească pacea și au 
întreprins acțiuni care au dus la continua agravare 
a încordării internaționale. Elaborarea de către 
puterile occidentale a acordurilor de la Londra și 
Paris, care prevăd reînarmarea Germaniei occiden. 
tale și includerea acesteia în coalițiile agresive 
conduse de cercurile războinice din S.U A., repre­
zintă, după înjghebarea blocului Atlanticului de 
nord, o etapă nouă și deosebit de primejdioasă pe 
drumul dezlănțuirii unei noi agresiuni în Europa.

Declarația comună a guvernelor statelor iubitoa­
re de pace, participante la conferința de la Mos­
cova pentru asigurarea păcii și securității în Eu­
ropa, a dat un avertisment categoric acelor cercuri 
care împing lucrurile spre un nou război.

Din toate luările de atitudine ale lui 1. V. Stalin 
în problemele internaționale postbelice se desprin­
de ideea rolului uriaș pe care 1 au popoarele, făuri­
toarele istoriei, în preîntîmpinarea unui nou război 
mondial. „Pacea va fi menținută și consolidată 
dacă popoarele vor lua în propriile lor mîini cauza 
menținerii păcii și o vor apăra pînă la capăt. Răz­
boiul poate deveni inevitabil dacă ațîțătorii la 
război vor reuși să prindă în mreaja minciunii ma­
sele populare, să le înșele și să le atragă într-un 
nou război mondial". Aceste cuvinte ale lui L V. 
Stalin au avut un uriaș răsunet în lumea întreagă 
și constituie o chemare înflăcărată la luptă activă 
pentru apărârea păcii și securității popoarelor.

Mișcarea mondială pentru pace, care acționează 
în zilele noastre pe arena internațională, a devenit 
cea mai puternică și cuprinzătoare mișcare a tu­
turor timpurilor. Chezășia cea mai sigură a victo­
riei forțelor păcii asupra forțelor întunecate ale 
războiului o constituie existența uriașului lagăr al 
democrației și socialismului, în frunte cu marea și 
invincibila Uniune Sovietică.

Sub steagul lui Lenin-Stalin, popoarele din 
U.R.S.S., din întregul lagăr al socialismului, îm­
preună cu oamenii muncii din lumea întreagă, 
lupjă pentru victoria ideilor păcii și progresului.

Vorbind despre Lenin, Gorki arăta intre 
altele, că acesta ar fi prețuit ,așa cum se cu­
venea, forța creatoare a poporului, poten. 
(ialul talentului său. A acelui talent — spu. 
nea Gorki — pe care istoria grea și plicti­
coasă n-a izbutit să-l trezească, dar care 
există pretutindeni, „strălucind în steîe de 
aur, pe fondul întunecat al fantasticei vieți 
rusești".

Și ca un ciob de oglindă, in stare să re­
flecteze un orizont întreg, strada Kacialov ne 
dezvăluie nu numai „fondul întunecat al 
fantasticei vieți rusești" din trecut, dar și 
„stelele de aur", geniul viguros și multilate­
ral al poporului rus..,

.„In clădirea masivă, bătrlnească, cu două 
aripi, între care curtea largă pare doar o 
alee pe unde pătrund azi oaspeții ambasadei 
romîne, a trăit cu aproape două veacuri in 
urmă, una din cele mal reprezentative per­
sonalități ale istoriei ruse, Alexandr Vast-

t

Un mare eveniment 
al culturii mondiale

citi iar șl

lievici Suvorov. In 
care din încăperile 
acestei severe clădiri 
se va fl refugiat tî­
nărul firav pentru a 

iar, eu ..neasemuită sete,
despre izbînzile lui Ce2ar, ale lui Ila- 
nibal sau Alexandru Macedon? De aici, din­
tre zidurile acestea înalte, a pornit mai tir- 
ziu marele comandant care a uimit lumea în 
campaniile împotriva turcilor. Și tot de aici 
a pornit să ducă oștile rusești peste culmile 
înzăpezite ale Alpilor, cucerind pentru sine 
titlul de „Italiisky", iar pentru patrie o stră­
lucită victorie în fața Europei. ,,Baioneta 
rusă a străpuns Alpii", — a spus, de atunci, 
dictonul popular. Și tot aici, în scurtele clipe 
de răgaz și-a scris Suvorov pre(ioasele-i me­
morii, ca și însemnările de tactică și stra­
tegie, cuprinse în „Știința de a învinge".

„...Inima de leu, aripile de vultur" — cum 
l-a numit Derjavin — în această casă au în­
cetat să mai bată și s-au așternut, în veci, 
odihnei.,.

Și dacă vrem să urmărim mai departe 
cursul firesc al anilor, ne vom duce in veci­
nătatea casei lui Suvorov, pe aceeași stradă, 
și ne vom opri în fața bisericii unde, in 
1830, Pușkin, marele romantic, s-a căsătorit 
cu Natalia Gonciorova.

Alaiul de nuntă, lumea aceea pestriță de 
nobili scăpătați, de visători lomantici cu chi. 
puri sumbre, de decembriști cu priviri încăr­
cate de umbră a umplut atunci strada, aștep- 
tind să salute pe cei doi tineri. Și nimeni nu 
va fi bănuit în acele clipe că prea curînd, 
uneltirile unei societăți corupte aveau să-l 
ucidă pe poetul care strigase atît de înflă­
cărați

„Sculați, voi îngenunchiați ai soartei I*
Nu departe de această biserică, primitoare 

dar modestă, te întlmpină casa unde a trăit 
în ultima epocă a vieții sale, Maxim Gorki,

După zbucium și lupte, după amarul des­
pre care povestește în „Copilăria mea", „La 
stăpîni" și în „Universitățile mele", după 
întunericul dezvăluit în „Azilul de noapte", 
după nădejdile aprinse în „Mama", după 
popasuri în țări străine și binefăcătoarea re­
găsire a patriei, Gorki a cunoscut în această 
casă seninul și bucuria visului în care a 
crezut și pentru care a luptat.

Și ca ultimă mărturie a acestor „stele 
aur" ce răsar peste „fundalul întunecat 
fantasticei vieți rusești" din trecut, ca 
ultim semn al mesajului pe care strada 
ceasta ni-l transmite, este însuși numele
care-l poartă: „Kacialov". Amintirea valora, 
sulul actor al MIIAT.ului, .neuitatul interpret 
al lui Hamlet , Armand Duval, Verșinin, 
omul iubit de oameni, artistul cape a dus 
dincolo de granițele țării lui faima artei 
scenice ruse, se păstrează mai vie ca ori­
unde aici, în „lumea" acestei străzi.

primului

scrisă 
impus în

congres, ,.Pravda" din 2’

în numeroase limbi și 
fața țării literatura noas-

istoria celor două decenii 
ai cuvîntului, e plină de

au lucrat scriitorii sovîe-

de 
al 
un 
a- 
pe
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Am revenit a doua zi pe strada pe care am 
cunoscut-o fugar în amurgul acela albăstrui. 
Fluturii albi de zăpadă se prinseseră acum 
de streșini, de garduri, de ramurile dezgo­
lite ale copacilor, iar soarele dimineții pre­
făcea totul în argint incandescent. Scînteie- 
rea aceasta este prezentul, este viața.

Glasul poporului

f.

i

LIUBOMIR DMITERKO

de
ÎȘi

noi

; La Kiev, zilele de iarnă 
• sînt liniștite și senine. Lu- 
; minat de soarele palid, stră­

vechiul oraș pare deosebit de 
majestuos și frumos. Pe stră­
zile largi și pe bulevarde 
domnește animația.

Pace I
In acest cuvînt atît 

simplu, poporul sovietic 
pune speranțe mari.

Pacel
Ea nu ne-a venit ușor;

am cucerit pacea în luptele 
aprige ale marelui Octom­
brie, în bătăliile eroice ale 
războiului civil, înfruntînd ar­
matele intervenționiștilor din 
14 state capitaliste. Am cu­
cerit pacea luptînd împotriva 
cotropitorilor hitleriști, am

i apărat-o rezistînd în fața 
f Moscovei, am apărat-o în bă­

tăliile Stalingradului, în cele 
de pe Nipru sau în asaltul 
Berlinului.

Oamenii sovietici au știut 
întotdeauna că atîta timp cit 
există un lagăr al războiului 
și reacțiunii, pacea este a- 
menințată. In prezent, însă, 
acest pericol a devenit deo­
sebit de acut. Ratificarea a- 
cordurilor de la Paris, pe care 
se străduiesc s-o obțină duș­
manii păcii, ar permite re­
nașterea forțelor revanșarde. 
Amenințarea militarismului 
german se ridică din nou a- 
supra Europei, pregătind noi 
suferințe și nenorociri popoa­
relor.

De aceea, oamenii sovietici 
salută din toată inima Decla­
rația țărilor participante la 
Conferința de la Moscova.

Numeroase mitinguri au 
avut loc la Kiev. In fabrici și 
uzine, în instituții, organizații 
de masă, fruntași ai muncii

l

t

socialiste, scriitori, oameni de 
artă și știință, activiști pe 
tărîm obștesc au vorbit des­
pre voința lor de pace, expri- 
mîndu-și adeziunea la politica 
Guvernului Sovietic care a- 
pără în mod ferm și con­
secvent securitatea popoarelor 
europene

Poporul sovietic veghează 
cu o deosebită vigilență la 
menținerea păcii, demascînd 
încercările reacțiunii interna­
ționale de 
rile Rinului 
război.

In cursul 
a avut loc 
skaia Kuznița", 
Stepan Ivanov a declarat:

— Am plecat pe front în 
prima zi a războiului, 
m-am întors acasă 
cunoștință cu inima îndure­
rată de distrugerile 
le-a suferit uzina, orașul. Noi 
l-am reconstruit. Dar acum 
nu mai vrem să-l vedem sfîr- 
tecat din nou de bombele im­
perialiștilor I

In prezent, în Kievul nostru 
se înalță 
frumoase, 
pe străzi

Privind 
îți aduci aminte fără să vrei 
de noaptea aceea memorabilă 
din noiembrie 1913 cînd tru­
pele Primului Front Ucrai­
nean au intrat în Kev Fume­
gau ruinele de la Kurenevka 
pînă în Podol și Kreșciatik 

îmi amintesc nu numai de 
Kiev ci și de orașul Coven­
try distrus de bombele hitle- 
riștilor, și de Londra cu rui­
nele sale, și de orașele și sa­

a crea pe malu- 
un nou focar de

unui miting care 
la uzina „Lenin- 

turnătorul

Cînd 
am luat

pe ?are

la tot pasul ciad ri 
impunătoare, iar 

pulsează viața.
acest oraș frumos

sovietic
tele franceze care au suferit 
atîta în urma bombardamen­
telor barbare sau a expedi­
țiilor de represalii ale hitle- 
riștilor. Mi-e greu să-mi a- 
mintesc despre asemenea lu­
cruri, însă uneori este ne­
voie...

Lagărul păcii șl democra­
ției este lagărul sutelor de 
milioane de oameni pașnici— 
subliniem acest cuvînt — la­
gărul oamenilor pașnici și iu­
bitori de pace. Dar acei care 
înarmează pe dușmanii de 
ieri, acei care reînvie milita­
rismul german, provocatorul 
celor două războa e mondiale, 
nu trebuie să uite că lagărul 
păcii și democrației este la­
gărul celor mai puternici oa­
meni ai planetei noastre, pe 
care îi slujește cea mai îna­
intată tehnică din lume.

Unii v:sează reînvierea in­
trigilor de culise și a legătu­
rilor criminale cu wehrmach- 
tul sîngeros, ca în zilele ce­
lui de al doilea război mon­
dial, visează să se t’rască pe 
urmele provocărilor lui Goeb­
bels, sau să devină noi Na­
poleoni și> Shiklgruberi; dar 
ei nu trebuie să uite nicioda­
tă sfîrș tul dezastruos al cam­
paniilor aventuriere întreprin­
se pe malurile Niprului șj a- 
le Vo'găi 1

Despre toate acestea au 
vorb't inginerul tehnolog la- 
nina Fedorova, tînărul strun­
gar Anatoli Avdoșin și alți 
participant la mitingul care 
a avut loc la uzina „Lenln- 
skala Kuznița". Despre toate 
acestea vorhește cu un deo­
sebit calm, apreciind just 
situata, întregul Kiev, În­
treaga Ukraină, întreaga 
Uniune Sovietică.

La Moscova, în sala de ședințe a Marelui Palat al Kremlinu­
lui, s-a deschis în ziua de 15 decembrie cel de-al doilea Congres 
unional al scriitorilor sovietici.

Eveniment de adîncă semnificație pentru dezvoltarea largă a 
literaturii sovietice, acest congres a fost așteptat cu deosebit in­
teres nu numai de scriitori! sovietici, ci și de toți scriitorii care 
pășesc pe drumul realismului socialist, în țările de democrație 
populară, de scriitorii progresiști din țările capitaliste, precum 
și de întreaga intelectualitate progresistă a lumii. De asemenea 
congresul atrage luarea aminte a tuturor cititorilor de pe glob 
care urmăresc cu dragoste și interes creația scriitorilor sovietici, 
această puternică armă de luptă în slujba ideilor noi, înaintate, 
ale omenirii, în slujba democrației și a păcii.

Intre primul congres al scriitorilor sovietici, care s-a deschis 
la 17 august 1934, și acest al doilea congres, s-au scurs două­
zeci de ani, deosebit de rodnici pentru literatura sovietică. încă 
tînără pe atunci, literatura poporului sovietic, inspirată de pa­
tosul Revoluției Socialiste și de elanul constructiv al maselor 
eliberate. își și cîștigase un însemnat prestigiu nu numai 1n cu­
prinsul U.R.S.S., ci și departe, peste hotarele țării.

După încheierea lucrărilor 
septembrie 1934 scria :

„Multinațională și unitară, 
contopită frățește — așa s-a
tră. literatura optimismului social st, străbătută de -mărețele idei 
ale proletariatului, situată pe pozițiile înaintate ale luptei pentru 
o lume nouă.

Nu încape îndoială că, determinîndu-și la congres căile dez­
voltării sale, ea își va desfășura mai larg, mai strălucitor, mai 
vădit ca pînă acum uriașele sale posibilități de creație și-i va 
da țării cărți noi, de calitate și mai bună, în stare să atragă 
milioane de oameni și să le ducă după sine...".

Chemarea Partidului Comunist al Uniunii Sovietice a găsit 
ecou adînc în inimile scriitorilor sovietici, care au dăruit poporu­
lui, an după an, opere valoroase ce au ridicat, într-adevăr, mai 
larg, mai strălucitor, mai vădit, marele prestigiu al literaturii 
realismului socialist.

Două decenii nu înseamnă prea mult- în istoria oricărei litera­
turi, afară de literatura sovietică. Aci. 
e plină de nume proeminente de artiști 
eroi tipici, noi, ai societății sovietice.

Ca să ne dăm seama de felul cum
tici în răstimpul dintre cele două congrese, e deajuns să amintim 
numai o mică parte dintre cele mai bune cărți ale lor. in acest 
interval, au apărut „Viața lui Klim Samghin" de M. Gorki, „Poe­
mul Pedagogic" de A. Makarenko, versuri alese ale poeților P. 
Antokolski, N. Tihonov, N. Gribaciov, St. Scipaciov, G Leonidze, 
A. Bezîmenski, M. Tsakovski. S. Marșak, E. Dolmatovski, A. 
Surkov, I. Selvinski, M. Rîlski, cele mai multe piese ale lui A. 
Korneiciuk, piese de K.. Treniov și N. Pogodin, romanele lui L. 
Leonov „Drumul spre ocean" și „Pădure rusească". „Pîinea", 
de A. Tolstoi, „Bărbăție" de Vera Ketlinskaia, ..Tovarăși do 
drum", „Krujiliha", „Malul însorit", de Ver* Panova, „Tînăra 
gardă" de A. Fadeev, „Povestea unui om adevărat" de Boris Po­
levoi, „Și a fost ziua a doua", „Căderea Parisului", „Furtuna", 
„Al nouălea val" de I, Ehrenburg, „Port-Arthur“ de A. Stepa­
nov, piesele, poeziile, proza lui K. Simonov, „Secerișul" de Galina 
Nikolaeva și atîtea alte opere de puternică reflectare a vieții, a 
muncii și luptei poporului sovietic.

Cu toate succesele impunătoare ale literaturii sovietice, exi­
gența deosebită a cititorilor sovietici a cerut literaturii o și mai 
sensibilă prezență în mijlocul vieții. Apropierea congresului a 
prilejuit, astfel, o largă și profundă analiză a literaturii sovie­
tice din acești 20 de ani, precum și discutarea perspectivelor dez­
voltării viitoare a acestei mărețe literaturi. Profundul democra­
tism al vieții societății sovietice s-a reflectat și în largile discu­
ții ce s-au desfășurat în coloanele presei sovietice, în ultimele 
luni din preajma celui de al doilea Congres al scriitorilor.

Discuțiile la care au luat parte numeroși scriitori, 
oameni de cultură și, în genere, cititori — au scos în 
relief realizările pozitive ale scriitorilor, dar au su­
bliniat și problemele, cerințele existente fie în -munca 
organizatorică a Uniunii Scriitorilor, fie în creația po­
etică, fie în critca literară.

Cerințele maselor de cititori sovietici față de lite­
ratura lor sînt din în ce mai mari : ele cresc paralel 

• . cu creșterea din ce în ce mai rapdă a nivelului de ...
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trai, material și cultural, al poporului.
Bogatele discuții din paginile ziarelor și revistelor 

sovietice au fost urmărite cu luare aminte în întreaga 
lume.

O seamă dm articolele apărute în presa sovietică 
în cadrul acestor discuții au fost reproduse și de presa 
noastră.

Scriitorii din Republica Populară Romînă le studia­
ză cu atenție, văzînd fn ele că! de elucidare a unor 
importante probleme de creație literară, cum ar fi bu­
năoară aceea a eroului pozitiv. Cititor'! din țara noas­
tră urmăresc și ei cu interes aceste fructuoase.discu­
ții, arătîndu-și astfel și mai clar interesul și dragostea 
pentru literatura sovietică, din pildele căreia învață 
atît de mult.

întreaga literatură sovietică, cu adîncul și lumi­
nosul ei conținut omenesc, cu măiestria tipizării, cu 
claritatea și puterea ei de convingere a maselor de ci­
titori, a devenit de mult un tezaur din care se împăr­
tășește întreaga omenire. Sînt frecvente cazurile cînd, 
în țările eliberate de sub jugul capitalului, oameni 
ai muncii luînd pildă de la străluc'ții eroi ai literaturii 
soviet ce, devin ei înșiși eroi ai luptei poporului pen­
tru construirea vieții celei noi.

Pentru creatorii de literatură, care își însușesc îna­
intata metodă a realismului socialist, literatura sovie­
tică este o incomparabilă școală de măiestrie. Proble­
mele de creație pe care și le pune literatura sovietică 
sînt și problemele de creație ale sciitorilor progre­
siști din întreaga lume, ale scriitorilor din 
noastră literatură ce tinde să oglmdească 
construcției socialiste.

Iată de ce lucrările celui de al doilea _ ____
unional al scriitorilor sovietici sînt salutate acum pre. 
tutindeni, ca un eveniment ce va lumma șî mai mult 
perspectivele de dezvoltare ale literaturii progresiste 
mondiale.

— DBB —

tînăra 
patosul

Congres

Delegația scriitorilor din R.P.R. 
la Congresul scriitorilor sovietici

Delegația scriitorilor din R.P.R. care ia parte la lu­
crările Congresului scriitorilor sovietici, care s-au 
deschis la 15 decembrie, este formată din: acad. 
Mihail Sadoveanu, președintele Uniunii Scriitorilor 
din R.P.R., Mihaj Beniuc, secretar al Uniunii Scriito­
rilor din R.P.R., și V. Em. Galan,



Dintr-un noian de 
amintiri, ”un moment 
de mult acoperit de 
cîte altele, revine la 
suprafață și se impune cu forța faptelor 
trăite nu de mult.

...O cameră mare, plină de lucruri bă- 
trînești la etajul unei imense case de ra­
port (cum se spunea cu două decenii' .în 
urmă caselor făcute pentru exploatarea 
chiriașilor modești) dintr-un cartier su­
prapopulat al Bucureștilor. Din imaginea 
ștearsă de timp a acestui monstru arhi­
tectonic, mai stăruiesc cu claritate doar 
scările, zeci și. sute de scări, cu balustra­
de roase, cu trepte scâlciate, cu ziduri ce­
nușii și coridoare apăsătoare, concepute 
parcă de imaginația febrilă a unui Pi­
ranesi.

In cameră, o lampă cu un mare aba­
jur verde, luminează două chipuri tinere, 
de bărbați. Unul are păr castaniu, luci­
tor, obrajii supți, bărbia ușor proeminen­
tă și doi ochi visători, a căror strălucire 
este accentuată de lentilele ochelarilor.

Povestește de mult timp lucruri dintr-o 
lume neobișnuită pe care cei mai mulți 
muritori nu le-am putut atinge decît în 
imaginație, dar pe'care el le-a văzut, le-a 
trăit, le-a pipăit. Pomeții, întotdeauna în­
florați de boala cared roade, sînt acum 
purpurii, arși parcă de patosul povestirii. 
Celălalt tînăr stă cufundat asupra unui 
vraf de reviste ilustrate, din care cu un 
foarfece decupează imagini de furnale 
uriașe, sau figuri mîndre de țărani și 
muncitori, pline de voioșie ori siluete de 
gigantice hidrocentrale.' Imaginile decu­
pate se înșiră, pe masă ca o ilustrare a 
nemaivăzutelor fapte pe care le povesteș­
te tînărul cu ochelari.

Așa l-am văzut pe Sahia împărtășind, 
după întoarcerea din Uniunea Sovietică, 
minunile posibile ale unei lumi mai bune, 
în timp ce pictorul Perahim tăia din re­
viste sovietice imaginile care aveau să 
alcătuiască fotomontajele cărți; „U.R.S.S.- 
azi".

In aceste zile Sahia era pentru noi 
mai mult decîț scriitorul talentat și mili­
tantul neobosit, pe care-1 iubeam și-l res­
pectam. Devenise un deținător al marilor 
miracole, o figură de legendă, pentru că 
se întorcea de pe tărîmul Sovietelor.

El era omul care-1 văzuse pe Gorki, la 
tribuna celui dintîi Congres al scriitori­
lor sovietici, epa scriitorul care auzise 
marile mesaje ale viitorului literaturii, 
atît din U.R.S.S. cît și din întreaga lume. 
Tot ceea ce văzuse și învățase Sahia a- 
colo a apărut ceVa mai tîrziu concentrat 
și cizelat într-o frază plină de măreție, 
în profunda ei simplitate și pregnanță; 
„Scrisul meu este, o contribuție la efor­
turile de eliberare a maselor muncitorești. 
Idealul lor este șl idealul meu".

Pentru prima dată, atunci, la Congre­
sul din 1934 problemele literaturii înain­
tate au fost discutate în lumina metodei 
realismului socialist, singura în stare să 
facă concret idealul clasei muncitoare în 
acest domeniu atît de dificil al literaturii 
și artei.

Nu mult timp după Congresul de la 
Harkov, din Franța venea" o carte a lui 
Aragon intitulată: „Pentru un realism 
socialist". Aragon participase la Congres 
alături de Barbusse și, întors în Franța, 
devenise unul din pionierii cei mai înflă­
cărați ai noii metode revoluționare în li­
teratură.

Activitatea lui Sahia în țar.ă la noi, 
cartea lui Aragon venită din Franța, alte 
zeci și zeci de mărturii de acest fel din 
toate țările lumii, arătau mărimea uria­
șului curent de idei înnoitoare, care cu­
prinsese întreaga lume, cu toate că pre­
tutindeni în lumea capitalistă erau ridi­
cate nu simple bariere ci adevărate caze-

După două decenii lui sovietic, și ame­
nințarea covîirșitoâre 
a morțij, a dispariției 
iminente. întocmai 

ca in basmele poporului eroul învinge 
moartea, în acțiuni pline de dramatism și 
de patetic. Polevoi a găsit calea cea mai 
firească pentru'a dezvolta în mod realist 
caracterele eroului său. Poate, că în viața 
de toate zilele un om ca Maresiev să aibă 
anumite defecte (să fie impulsiv sau să 
aP,JI obiceiul de a bea, . fără oronicitate 
și fără excese). După teoria greșijă de 
a umaniza eroul prin defecte (care la 
poi^ a avut o largă circulație și nu este 
încă .înlăturată definitiv), Meresiev ar fi 
fost uman numai dacă alături de calită­
țile lui indiscutabile Polevoi i-ar fi a- 
dăugat cîteva vicii benigne. O astfel de 
teorie nu poate duce decît la catastrofe. 
Procedeul idealizării prin retuș, ca și a- 
cela al umanizării prin adăugare de pete 
ușor de înlăturat, cresc ca două tulpini 
din aceeași rădăcină nerealistă- Aplicarea 
lor în munca literară nu poate duce de­
cît la confecționarea de monrtri dăună­
tori unei literaturi de calitate. Eroi ca 
Meresiev sau Pavel Korceaghin (profund 
umani în contururile lor ideale) sînt la 
fel de legitimi ca Nagulnov (profund 
uman, în rătăcirile lui grave cu toată fi­
delitatea față de revoluție care este axa 
caracterului său) sau ca Klim Samghin, 
odios ca un cadavru intrat în putrefacție. 
Viața generează nu un tip ci zeci de 
puri și arta tlpizăpii constă tocmai în 
sintetiza într-o singură figură ceea 
este esențial unej familii întregi.

Mai este și o problemă carg ține

O scrisoare a lui Gorki
Munca intensă pe care Maxim Gorki a 

desfășurat-o în activitatea literară și în or­
ganizarea începuturilor literaturii sovietice 
i-au zdruncinat sănătatea șubredă. De aceea, 
însuși Lenin îl sfătuiește, în 1921, să plece 
în. Italia să-șl caute de sănătate. La Sor­
rento, Gorki nu numai că-și continuă munca 
de scriitor, ci păstrează strînse legături cu 
oamenii sovietici. In bogata corespondență 
pe care o întreține cu numeroși scriitori so­
vietici, Gorki discută problemele măiestriei 
și creației literare.

Iată ce spune Gorki despre măiestrie în 
una din scrisorile sale către F. Gladkov, 
scrisoare care alături de altele apare acum 
pentru prima oară sub îngrijirea Institutului 
de literatură universală „Maxim Gorki" din 
Moscova. „Dumneata mă întrebi : «Oare nu 
verosimilul, pe care nu-1 poate nega nici cel 
mai înverșunat formalist, .este unul din sem­
nele principale ale artisticului?» Aici nu-i 
vorba de formaliști ; nu sub această latură 
sînt ei răi, căci nu aceasta este tema lor ; 
pentru artist pericolul îl constituie „verosi­
milul" însuși. Zola. frații Goncourt, Pîsemskî 
al nostru sînt verosimili, e drept, dar Defoe 
în „Robinson Crusoe" și. Cervantes în ,,Don 
Quijote" sînt mai aproape de adevărul des­
pre om decît „naturaliștii" fotografi... 
Chipul, c.reat' de cuyîntul artistului, este 
verosimil atunci cînd el se află . în fața ta 
simțit aproape fizicește, de parcă s-ar con­
tura, în relief, cum sînt de pildă moș 
Eroșka și Polikușka ai lui Lev Tolstoi, cum 
este Doamna Bovary a lui Flaubert. Iar 
pentru a realiza această senzație trebuie să 
scrii măsurat, Herts și îndrăzneț, trebuie să 
fii încredințat că ceea ce știi dumneata, nu 
știe nimeni în afară de dumneata. Nu te 
teme că o să pari naiv, acest , sfat l-au 
primit mulți, și emn -sfat foarte bun".

In cadrul aceleiași scrisori. Gorki amin­
tește în treacăt și de motivul pentru care 
și-a prelungit șederea în Italia.

„Trăiesc în Italia, deoarece, dacă aș fi 
acum în Rusia, n-aș lucra, ci aș, călători 
din oraș în oraș, aș merge din casă în casă 
și aș discuta. Și, fără îndoială, că în mod 
inevitabil m-aș certă rău de tot cu mulți 
oameni de tot felul și mai ales cu acei cri­
tici literari, care din cauza orbirii lor min­
tale și a analfabetismului sufletesc încă jiu 
pot înțelege ce fenomen uimitor este lite­
ratura noastră contemporană și cit e de 
necesar să iubești și să ocrotești pe lite­
ratul nostru, un tînăr cu experiența unui 
bătrîn in vîrstă de o jumătate de veac".

Aceste ctte.va rînduri care încheie scri­
soarea sînt o mărturie a înaltei prețuiri pe 
care marele scriitor a dat-o tinerii literaturi 
sovietice. întrevăzînd minunata ei dezvoi-

Ca în orice alt do­
meniu de 
dezvoltarea literaturii 
noastre noi este 
neconceput fără mărețul exemplu al lite­
raturii sovietice. Da-că’ pentru cititori opera 
gigantului Maîakovski, a lui Simonov, Sur­
kov, Șcipaciov, Tihonov, reprezintă un. în­
demn înflăcărat, o. lectură ‘pasionantă și 
mobilizatoare, pentru noi, .poeții, poezia 
sovietică este și un îndrumar fără de. care 
nu ne-am putea, apropia de realismul so­
cialist. De 'aceea, cei mai.buni dintre poeții 
■noștri depun eforturi mereu sporite pentru 
a traduce operele poeților sovietici. Poezia 
lor este pentru noi o școală de înaltă 
măiestrie, o școală a realismului socialist.

Astăzi, cînd șe.îintîlinesc scriitorii sovie­
tici, în cel de-al doilea Congres al lor, 
toate privirile noastre simt ațintite spre

activitate, .

de

MIHU DRAGOMIR ION ViTNER

Exemplul măreț
Moscova, Capitala u- 
mamității. Acolo se vor 
dezbate problemele a 
căror rezolvare va

însemna un nou și uriaș 'mpuls nu numai 
pentru literatura sovietică, ci și pentru 
literatura noastră, a țărilor de democrație 
populară, și pentru întreaga literatură 
progresistă dim lume. Lucrările Congresu­
lui scriitorilor sovietici; reprezentanți ai 
celei mai avansate literaturi,, ne vor da 
putința, să muncim mai cu spor, înaripînd 
versurile noastre și taăițîindu-le pbntru a 
ajunge acolo unde năzuiește poporul. Eve. 
nimeint de o deosebită importanță pentru 
istoria literară a lumii, Congresul scriito­
rilor sovietici este pentru noi, poeții ro- 
mîni, minunatul prilej de a asculta glodu­
rile acelor care au ridicat poezia pe culmi 
nebănuite. făctad-o viață din viața celor 
ce construiesc comunismul.

Ce le datorăm scriitorilor
Scriitorul din Republica Popu- ______

Iară Romînă, în clipa în care j ivi cto111c
$l-a Wes adevăratul rost - DULIA UtMLIKIUb 
acela de a fi slujitorul credin- lauireiată a Premiului de Stat 
dos al celor mai înalt^ idei ale 
timpului său, de a fi n con­
structor al vieții noi, .ăttir'i de 
oamepii cel mai înaintați, de 
a reflecta în opera lui, cu cele 
mai artistice mijloace, realita­
tea vler. dinamică, ce se simte 
în fiecare zi mai puternică în 
patria duț- eliberată. — a trebuit 
să-și revizuiască în; același timp 
coriștii rtfă, metodele de lucru, 
punctul său de vedere artistic.

A începe această luptă pre­
supunea a începe să scrii altfel. 
Terenul însă nu era virgin. O 
asemenea literatură se scrise­
se, se scrie mereu. Scriitorii so­
vietici își începuseră lupta pe 
tărîmul literar încă din timpul 
Marii Revoluții Socialiste . din 
Octombrie.

Literatura lor, a scriitorilor 
sovietici, a . Venit Să ne 'prime­
nească orizontul artistic.

Clasicii noștri ne-au părut 
mai frumoși'. în această primă­
vară înnoitoare și rostul nostru 
scriitoricesc mult" 
de a fi trăit.

Am găsit atunci și găsim me- Literatura sovietică a ajutat pe 
reu în operele scriitorilor sovie- gcrjjtorij djn r p.R.. 
tici acea imagine cutată, și pu- • • •»
ternică a unei viețî care nu e 
niciodată trăită la întîmplare,

în care oamenii treji și robuști 
știu de ce s-au născut, încotro 
merg, ce au de făcut pentru fe­
ricirea lor, în care omul nu e 
singur și nu e „caz", nu e bol­
nav, nu e bizar, ci trăiește, așa 
ca . în viață, în mijlocul socie­
tății omenești, care îi îmbrăți­
șează interesele și ale cărei in­
terese le simte' adine șl el, o 
literatură care știe cu meșteșug 
scriitoricesc să scoată la iveală 
tipicul, esența, tot ce e adînc 
uman și să militeze pentru cele 
mai drepte idei.

Dacă ,,literatura militantă' 
semna pentru estetizanțl 1 
tură lipsită de artă, Gorki. Șo- 
lohov. Tren iov,- ____

• Maiakovski. Vanda Vasilevsjcaia
• au deschis șl ochii cei mai îm­

păienjeniți In fața marilor fru­
museți ale artei celor care luptă 
pentru o idee mare, pentru sln-

mai vrednic £ura idee dătătoare de viață, de 
bucurie, de putere.

i" în- 
litera-

Makarenko,

cu pilda 
el strălucită, să găsească dru­
mul spre expresia nouă, de care

Gînduri de tînără

sovietici
aveau nevoie. Cuceriți moral de 
noile idei pe care se întemeiază 
regimul de democrație populară, 
emoționați, pătrunși de noua via­
ță care se naște în jurul lor, în­
drăgostiți, cum trebuie să 
scriitorul ca să poată scrie, 
oamenii noi, care se ridică 
jurul lor, scriitorii din R.P.R 
văd în literatura sovietică și 1- 
maglnea limpede a ceea ce se 
așteaptă de la ei și calea pe 
care au mers alții înaintea lor.

Congresul scriitorilor sovietici 
este deci, pe drept cuvînt, un 
eveniment însemnat pentru lite­
ratura noastră, în aceiași mă­
sură în care e însemnat pentru 
adevărata literatură a vremuri­
lor noastre. Analizele critice, di­
rectivele noi, discuțiile întemeia­
te pe veche experiență și 
cidă privire înainte, vor 
tru scriitorii din întreg 
democratic, din întreg 
oamenilor cinstiți care 
pentru pace șl progres, 
re concrete, lămuriri de 
noi și imbold pentru munca li- 

. terară, pentru munca socială pe 
tărîmul literaturii care 
bifează viața.

Scriitorul din R.P.R. 
deschiderea Congresului 
tă căldura și dragostea 
tru literatură, pentru 
socialistă care i-a dat demnita­
tea de om și de luptător pentru 
adevăr șl libertate.
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mate ale interdicțiilor de tot felul și ale 
teroarei fără seamăn, împotriva încercă­
rilor de a răspîndi adevărurile rostite în 
Uniunea Sovietică.

Congresul de la Harkov a avut o în­
semnătate mondială pentru că misiunea 
literaturii înaintate a fost discutată în 
lumina sarcinilor concrete ale construirii 
socialismului în Uniunea Sovietică și a 
luptei antifasciste, pe plan internațional. 
Răsunetul lui în întreaga lume s-a dato­
rat faptului că a fost un Congres închi­
nat apărării omului, a omului muncitor 
și onest, din indiferent ce colț al globu­
lui, împotriva acelora care sub flamura 
lipsită de glorie a fascismului, și a răz­
boiului antisovietk, pregăteau înfiorătoa­
rea baie de singe a popoarelor lumii.

★

Din mulțimea materialelor apărute 
presa sovietică în întimpinarea celui

în 
de 

al doilea Congres al scriitorilor sovietici 
care a început în această săptămână, se 
desprinde ca o sinteză a tuturor preocu­
părilor, atît ale poetului, prozatorului, 
dramaturgului sau criticului, manifesta­
rea interesului față de om, față de reala 
lui reprezentare în literatură. Discuțiile 
au o amploare nemaiîntîlnită în trecut, 
pentru că și materialul care servește ca 
bază acestei dispute este de o bogăție ex­
cepțională. In ultimele două decenii li­
teratura sovietică s-a situat în mod net 
în fruntea întregii literaturi mondiale 
prin prezența operelor create de mari 
scriitori ca Gorki, Fadeev, Șolohov, Fe­
din, Leonov, Ajaev care au continuat să 
dezvolte marile tradiții umaniste ale li­
teraturii clasice ruse.

Discuția asupra eroului pozitiv care stă 
oarecum în centrul preocupărilor este 
deci firească, fiind vorba de a trage con­
cluziile teoretice ale unei munci literare 
de o grandoare unică în istoria litera­
turii universale, concluzii menite să dea 
un avînt și mai mare creației literare.

Ce este eroul pozitiv ? El este un erou 
ideal, fără reproș, sau dimpotrivă un om 
care se desăvârșește în luptă cu mari di­
ficultăți, ale caracterului său, sau ale fe­
lului său de a înțelege viața ? Este posi­
bil de a trece peste asemenea constatări 
și în pofida unei anume realități să se 
facă retușuri pentru.a obține totuși un 
erou, car^ să poată constitui un model de 
urmat în viața lor practică, de către zeci 
și sute de mii de cititori ? Adică, este 
acceptabilă idealizarea, în scopuri edu­
cative ? Acestea sînt numai cîteva din 
întrebările, care au stat la baza a nume­
roase discuții. Congresul își va spune cu­
vântul său hotărîtoir în probleme care sînt 
prin natura lor extrem de delicate și 
care de fapt nu comportă soluții unice. 
De pe acum se întrevăd însă — pe baza 
discuțiilor — unele concluzii posibile. 
Este sigur că doi eroi aparent atît de di­
feriți . ca Meresiev și Nagulnov (dar în 
fond foarte înrudiți) își au îin mod legi­
tim, amîndoi, dreptul la viață "pentru că 
nu sînt expresia unor artificii literare, ci 
rezultate ale însăși vieții sovietice.

Meresiev este un erou ideal, perfect va­
labil. Suma calităților care-i alcătuiesc 
personalitatea este pe deplin justificată 
de împrejurările concrete în care el este 
pus să acționeze. De fapt, Meresiev ca 
erou este rezultatul ciocnirii puternice 
dintre dorința și voința de a trăi, de a fi 
util societății, atît de caracteristică omu-

Mai este și o problemă care ține de 
preferințele, sau mai bine zis de perso­
nalitatea artistică a scriitorului. îmi a- 
mintesc că acum cîțiva ani a fost pusă în 
discuție preferința lui Boris Polevoi 
pentru caractere ferme, ireproșabile', și 
unii critici l-au acuzat de idealizare a 
realității, de viziune exclusivă și îngustă. 
Boris Polevoi a răspuns atunc; că el, ca 
intelectual sovietic, studiază viața în an­
samblul ei și că nu-i sînt străine asaltu­
rile pe care mentalitatea veche le dă asu­
pra noului socialist. Ca artist el ține însă 
să afirme în opera lui tot ceea ce, fiind 

. ____, anunță
însă pe deplin larga desfășurare a viito-
caracteristic prezentului sovietic,

rului...
★

Primul congres^ de acum două decenii, 
s-a ridicat în apărarea omului împotriva 
fascismului, în momentul în care acesta, 
aidoma unui gigantic Moloh, își pregă­
tea pî.ntecul pentru în- 
magazinarea milioane­
lor de jertfe umane. 
Fascismul a fost zdro-. 
bit în propriul lui cuib 
și înecat în sîngele pe 
care ha dorit.

Acest al doilea con­
gres unional, apărând 
măreața construcție 
literaturii 
va ridica 
omului, 
tnundii, a 
nești de 
mîntul, într-un moment 
cînd ei sînt âmen'nțațî 
cu un nou măcel, de 
aceleași forțe tenebroa­
se ale imperialismului, 
care au generat și înar­
mat și fascismul. Dacă 
credința în forța profe­
tică a poeților nu a mu­
rit, atundi ațâțătorii !a 
război să ia aminte 1

Pentru noi, scriiio- 
riț tineri, literatura 
sovietică a, fost pli­
nea și apa' lecturilor 
noastre. De la această literatură am în­
ceput Să înțelegem și să apreciem mai 
profund și frumusețile scriitorilor noștri, 
clasici sau contemporani, și pe cele ale 
marilor artiști ai lumii. Privirea limpede 
pe care am căpătat-o citind operele pă­
trunse de concepția marxist-leninistă ne-a 
ajutat la aceasta. Tot ea ne-a ferit de bă­
lăcirea sterilă ,și primejdioasă pentru su­
fletul și talentul nostru prin, mlaștinile de­
cadentismului,și ne-a făcut să înțelegem 
rolul uriaș , pe . care scriitorul este chemat 
să-l îndeplinească în societatea noastră, Noi, 
scriitorii tineri; am căpătat, prin literatura 
sovietică mai-.îrrtîi, conștiința și mîndria 
răspunderii.^ .

Datorăm mult scriitorilor sovietici și 
eroilor lor, lui Gorki, lui;Alexei Tolstoi, lui 
Fedin, Ehrenburg, Fadeev, Țvardovski,. Gri- 
baciov... ;

Nilovna, ' eroina., lui.. Gorki, Korceaghin, 
eroul lui Ostrovski, Stepan Kolciughin al lorii tineri, cu hotărîrea de a merge din 
lui Grossman și mai ales eroul Maiakovski ce în ce mai îndrăzneți, pe calea deschisă 
ne-au încălzit primele năzuințe, ne-au ară- de literatura sovietică.
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AURORA CORNU

poetă
tai o cale nouă — 

r mai întii pentru viața 
noastră tînără și mai 
apoi pentru creație.

Poale să pară ciudat celor care au citit 
poemul „Studenta" așa cum a apărut el. 
cînd voi spune că Anușca lui Fedin din 
„Primele bucurii" mi-a trezit ideea poemu­
lui, asociindu-se în mintea mea cu . 0 feti­
ță din satul meu.

După 20 de ani de la primul Congres al 
scriitorilor sovietici, care au dat lumii atî- 
tea opere valorbase, scriitorii sovietici se 
adună din nou să-și analizeze activitatea. 
Discuțiile preliminare arată seriozitatea 
problemelor care- se vor ridica în cadrul 
congresului. Acestea sînt problemele care 
se ridică și în fața scriitorilor noștri.

Ne gîndim la membrii delegației noastre 
de scriitori — care transmit acolo salutul 
cu dragostea și încrederea noastră și care 
vor asista la toate acele discuții, alături de 
o bună parte din cei mai buni scriitori ai 
planetei — și așteptăm cu nerăbdare în­
toarcerea și povestirile lor

Salutăm și întărim acest salut, noi, scrii-

In discuțiile pe care marele Goethe le-a 
avut, în ultiunii ani ai cuprinzătoarei sale 
vieți, cu personalitățile .. timipului său, dis­
cuții culese dg poetul Eckermann, găsim ur­
mătorul pasaj- în care- olimpianul poet, vor­
bind de pe treapta cea mai de sus a expe­
rienței șj autorității sale, îl sfătuia pe în­
suși poetul liric Eckermann,- care aduna cu 
grijă prin ani spusele marelui dascăl, să 
se inspire din înseși fkptele. vieții. „Dacă 
poetul, spunea.. Gbetfae, își.,îndreaptă-giîndul 
zilnic asupra prezentului, dacă tratează în 
scrisul său, îndată,,cînd impresia e ,eît mai 
proaspătă, subiectuj, care i-a răsărit în cale, 
atunci ceea ce va face va fi întotdeauna 
bun"... Mai departe, în cuprinsul aceleiași 
discuții, îi spune liricului Eckermann : „Lu­
mea este atît de mare și de bogată; viața 
atît de variată, îhCît subiectele pentru poe­
zii nu vor. lipsi nicicînd... : Dar. toate poe­
ziile trebuie să fie .poezii de circumstanță, 
adică realitatea .trebui^ să fie elementul care 
să prilejuiască motivul. Un subiect particu­
lar capătă un caracter general și poetic, toc­
mai din pricină’ Că, este tratat de tin poet. 
Toate poeziile mele sînt poezii de circum­
stanță; le-a dat naștere viața adevărată; în. 
ea își află și sprijinul. Nu fac deloc caz de 
poeziile «in adr»“.

Prin poeziile; în aer, își dă bine seama ori­
cine că titanul din Weimar înțelegea cu o 
nuanță de dispreț ațele, poezii care nu erau 
lujerul viu din pământul realității,* din în­
săși esența vieții. Poeziile în aer sînt acele 
produse rețete, .pornind din toate ,,ismele“ 
și marasmele unei pături secătuite a intelec­
tualității și așa zișilor „creatori" burghezi, 
care erau în coada intereselor de clasă ale 
burgheziei, ascultând de ocultele dominante 
ale societății burgheze.

Dacă asemenea sfaturi asupra poeziei dă­
dea, șj dacă asemenea atitudine, avea Goethe 
față de fenomenul creației poetice, la vre­
mea. pregătirea și poziția sa, care trebuie 
să fie atitudinea și tehnica scrisului, pe care 
să le aibă poeții vremii noastre, poeții an­
corați în realitate, poeții care trebuie să fie 
animatori ai maselor, care să înfierbînte, să 
lumineze, ridioînd pe aripile unei poezii noi 
conștiința și sufletul . celor mulți?

Socotesc cg întrebarea mea este numai ca 
un „memento", ca un leifatnotiv, prea cu­
noscut, dar pe care — pentru adevărul sau 
legea nezdruncinată și imperios de urmat, 
pe care le Cuprinde răspunsul dinainte știut 
de toți poeții, — sînt ispitit s?o spun..

Răspunsul stă în toate discuțiile cu care 
scriitorii sovietici au întîmpinat cel de al 
doilea congres care are loc la Moscova.

Articolul nostru vrea să vorbească despre 
tematica poeților noștri de azi, .in lumina

Discuții creatoare
experienței poeziei so­
vietice ta genere și în 
special, ta lumina dis­
cuțiilor din preajma 

. celui de al Iî-lea Con­
gres al scriitorilor so­
vietici.

Am învățat din marea 
raturii realist-socia-liste, din toate 
de seamă ale literaturii sovietice, că 
ca oricare alt gen literar, trebuie să reflec­
te adevărul vieții, să reprezinte oglindirea 
vieții societății, să dezvăluie artistic 
ce este esențial și determinant în 
reală...

Ceea ce n-au înțeles mult t,imp unii 
la npi, au fost tocmai aceste legi ale reflec­
tării în artă, a pătrunderii scriitorilor în a- 
dîncu.1. vieții? N-am observat-că ■ există o de­
pendență directă între participarea activă a 
scriitorului la viață și între forța priceperii, a 
înțelegerii revoluționare a lumii, cu care 
țipnează. și cu care creează scriitorul, și 
rămas foarte adesea cu poemele noastre 
aer", după expresia lui Goethe.

Cei ce rămîn în aer se usucă, nemai 
avind rădăcini înfipte în pămintul realități­
lor, în brazda bunelor tradiții ale artei popu­
lare și „aiurind" deasupra vieții.

Nu voi vorbi de procesul meu de 
pe drumul bun al poeziei, legate de 
realități. Voi sublinia însă efortul 
al poeziei romînești noi în direcția 
nentei apropieri de izvoarele 
estetice ale marxism-leninismului și ale artei 
realist-,socialiste.

Trebuie din capul locului să afirm că în 
poezie, mai greu și mai formal s-au apro­
piat unii dintre poeți de aceste legi ale 
reflectâirii în artă; mai greu și mai formal 
decît în proză sau în teatru, deși nici în 
teatru și în proză n-a fost lipsă de scriitori 
care să tălmăcească viața după legile lor 
și nu după cele cerute firesc de structura 
vieții noi, de problemele de bază ale este­
ticii marxî’st-len'iniiste.

Ultimul articol, reprodus în nr. 39 al 
„Gazetei Literare", articol semnat de cri­
ticii: P. Trofimovj I. Borev, V. Vanslov, V.

RADU
laureat al

experiență

A. M. Gorki : — Au 
trecut doar 20 de ani, 
și cite pagini minu­
nate au fost înscrise 
in această carte !

Desen de Rolov

a
socialiste, se 

în apărarea 
a oamenilor 
oamenilor o- 
pe întreg pă-

păcatui apolitismului... cine nu admite cum 
scrim no', și noi scrim cel mai bine, mai 
just, mai frumos, devine un dușman. Dacă 
citezi fragmentînd, și o a suta-miimea parte 
din opera unui geniu ca să-ți ilustrezi pozi­
ția, nu e tocmai un lucru; just. Dacă cităm de 
pildă, versuri despre afirmațiile lui Vladimir 
Maiakovski, nu înseamnă că aceleași atribute 
ne îmbracă, făcînd ca ei, cop:indu-i și impu- 
nînd altora să ne urmeze. Artistul este de­
terminat de experiențe personale și ilustrat 
de propriile sale exemple și unelte de ex­
presie, după ce. a trecut pe rind prin fiorul 
și valențele marilor exemple ale operelor și 
atitudinilor constructive care-i arată drumul 
găsirii personalității și modului de exprimare 
proprii temperamentului și structurii sale.

Analizat cu luare aminte, acest exemplu, 
exemplul celor care dau impresia că pun in 
tonul articolelor lor o nuanță de. intoleran­
ță, de dictat, nu este tocmai în acord cu 
pasajul citat din articolul plin de 
minte al autorilor sovietici.

Noi, cu prilejul celui de al 
Congres, vrem să ne afirmam încă, 
dragostea de a învăța cît mai mult 
prindem, să reflectăm viața nouă. Vrem și 
așteptăm cu legitimă nerăbdare să pornim 
mai departe, îmbogățiți după acest Congres, 
să ne împărtășim din noile cuceriri ale spi­
ritului critic și de întărire a 
creației artistice.

Poeții noștri, în intîimpinarca 
semnat eveniment de interes și 
culturală imensă, au făcut eforturi să dez­
volte în scrisul lor o tematică cît mai pă­
trunsă de spiritul deplin al unei concepții 
realist-socialiste. Mihai Beniuc, Eugen Jebe- 
leanu,. Cicerone Theodorescu, Maria Banuș 
au niarcat în drumul lor poetic etape în- 
semifate, au scris poeme valoroase și tine­
retul,! prin Andrițoiu, Iureș, Labiș și alții 
i-a urmat dovedind, pe lingă . timbru perso­
nal și putere de participare, de emoție, de 
vibrație artistică intensă, o cît mal vizibilă 
înțelegere a fenomenelor vieții noi și a le­
gilor esteticii marxist leniniste.

Pozițiile de pe care au fost scrise poeme 
ca „Bălcescu" de Eugen Jebeleanu, „Mărul 
de lingă drum" de Mihai Beniuc, sau „Ție 
îți vorbesc, Americă" de Maria Banuș, ne 
îngăduim să credem că sfat pozițiile înain­
tate ale artistului luptător, care din cuvin­
tele sale face arme de luptă, din sentimen­
tele care îj străbat scrisul, fire de contact 
viu și revelator cu masele, din opera lui, un 
zid puternic în mers către oștite veninoase 
ale dușmanilor omenirii.

Skaterșcikov, scris 
publicat întru întîm- 
pimarea celui de al Iî- 
lea Congres al scrii­
torilor sovietici, fa al­
cătuirea lui expunfad 

și aplicînd procesul creației în genere, în 
lumina, în spiritul principiilor marxist-leni- 
niste, aduce elemente noi pentru limpezirea 
problemelor scrisului. Printre alte idei 
ample, edificatoare și de îndrumare științi­
fică, se spune în articol, că: „Metoda rea­
lismului-socialist nu-i limitează pe scriitorii 
și artiștii sovietici la un anumit cerc de 
teme, de subiecte, de genuri... ș.a.... Oamenii 
artei, aflați pe pozițiile realismului socialist, 
scriu despre trecut și despre prezent, des­
pre viața societății sovietice și despre viața 
popoarelor din celelalte țări. Poți să fii un 
liric, să-ți consacri talentul în întregime 
oglindirii artistice a sentimentelor și stări­
lor sufletești ale omului, sau — în pictură, 
să pictezi peisaje și natură moartă — și in 
același timp să fii un reprezentant al rea- 
lismului-socialist. Genurile și mijloacele de 
exprimare pe care le folosește artistul so­
vietic sînt variate și nu există nimic mai 
străin realismului socialist decît nivelarea 
plicticoasă a Individualității creatoare a ar­
tistului. Dar caracteristica principală a ar­
tei noastre — în toate manifestările ei atît 
de variate — este aceea că ea exprimă în 
imagini artistice ideile șj sentimentele omu­
lui nou. sovietic, trăsăturile tipice ale rea­
lității sovietice, înțelegerea proceselor reali­
tății din punct de vedere al concepției des­
pre lume a marxism-leninismului".

Aceste rînduri grăitoare, adînc grăitoare, 
din articolul mai sus citat trebuie să dea de 
gîndit, totuși, unora dintre noi, care au o ten­
dință vădită de a impresiona și impune tim­
brul lor personal și o anumită poziție de in­
toleranță în filipicele lor iritate. Ei iau în 

.deobște poziția unor apărători aj pozițiilor 
înaintate ideologice în artă, nu lovind cum 
se cuvine în elementele care minează , din 
umbră caracterele și conștiințele neconturate 
Jin lumea noastră artistică, nu lovind și 
demaseîndu-i pe literatorii care lincezesc pe 
poziții nesănătoase sau palide, neconcluden­
te, neconvingătqare. Tonul lor devine acu­
zator Și mai are acest ton sensul 
terziceri și îngrădiri, părînd că 
cine nu scrie ca noi, cine nu 
bește scrisul, așa cum sorim noi,
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Intre primul și al doilea Congres
Centrul de difuzare a cărții din Uniunea 

Sovietică a publicat o broșură statistică cu 
privire la editarea operelor literare in 
U.R.S.S. în decursul ultimilor 20 de ani. Bro­
șura conține date cu privire la numărul de 
cărți literare și de cărți pentru copii editate 
in Uniunea Sovietică In perioada dintre pri­
mul și cel de al doilea Congres al scriitori­
lor sovietici.

Cifrele dovedesc în chip de 
creșterea neîntreruptă a culturii

netăgăduit 
oamenilor 

sovietici, creșterea uriașă a tirajelor de cărți 
care au devenit un bun al maselor largi de 
oameni ai muncii.

In Uniunea Sovietică s-au publicat scrieri 
literare în 70 de limbi, dintre care 19 ale 
popoarelor din U.R.S.S. care pînă la Marea 
Revoluție Socialistă din Octombrie nu avu­
seseră scriere proprie. Pe lingă scrieri lite­
rare contemporane se editează în tiraje mari 
operele scriitorilor clasici ruși, ucraineni, 
beloruși. armeni, gruzini, kazahi și ale alto­
ra.

Un succes deosebit de mare, pe care 
obținut dezvoltarea literaturii sovietice în 
Urnii 20 de ani, este înflorirea literaturii 
turor popoarelor din U.R.S.S. Succese 
rioase au fost obținute în editarea operelor 
literare în R.S.S. Moldovenească, R.S.S. Kir- 
ghiză. R.S.S. Turkmenă și R.S.S. Azerbaid- 
jeană.

Datele statistice oferite de broșură îngă­
duie să se urmărească dezvoltarea literaturii 
sovietice în această perioadă.

In anii puterii sovietice au fost editate 
1.165.000 cărți, Intr-un tiraj de peste 16 mi-

l-a 
ul­
iu- 
se-

liarde exemplare. încă în 1940 trajul căr­
ților a fost de 46.6 milioane exemplare iar 
în 1953 a fost de 222,8 milioane .exemplare! 
Anul trecut tirajul cărților litern-e ale po­
poarelor din U.R.S.S. a crescut de 3,6 ori in 
comparație cu anul 1948.

Primul loc îl ocupă proza 
după care urmează ' poezia 
dramaturgia — 8 la sută, 
folclorul — 6 la sută.

Scrierile literare ale 
U.R.S.S. sînt traduse în 
celelalte limbi ale popoarelor din Uniunea 
Sovietică. De pildă, au fost traduse 595 cărți 
ale scriitorilor ucraineni, 238 ale scriitorilor 
gruzini. Din limba letonă au fost traduse 
241 cărți, did tadjică — 120.

In anii de după război, în limba rusă au 
fost traduse opere literare din 54 limbi ale 
popoarelor din U.R.S.S. și din 31 ale po­
poarelor străine. Cărțile scriitorilor ruși nu 
fost traduse în 58 de limbi ale popoarelor 
din U.R.S.S. In republicile unionale operele 
clasicilor ruși se editează în tiraje de masă. 
De pildă. în limba ucraineană vor apare cu­
legerile de opere ale lui A. S. Pușkin în 4 
volume, ale lui A. M. Gorki în 16 volume, 
■ile lui V. G Korolenko în 4 volume etc. Din 
1881 pînă in 1917 operele lui A. M Gorki 
au apărut în Rusia numai in 8 limbi, intr-un 
tiraj total de 1.083.000 exemplare. Din 1918 
pînă în 1954 operele marelui scriitor au fost 
editate în 72 limbi ale popoarelor din 
U.R.S.S. cu un tiraj de 80.310.000 exemplare!

In ultimii 20 de ani au fost ed'tntr- 276 
mii de cărți pentru copii, cu un tiraj de 
961.900.000 exemplare Cărțile pentru copii 
au fost tipărite în 45 de limbi ale popoarelor 
din U.R.S.S. și în cinci limbi străine.

60 la sulă,
26 la sulă, 

celelalte genuri și

popoarelor din 
limba rusă șț in



I n v ă t i n d
Pentru no’, tehnicienii, cunoașterea lim. 

bii ruse a devenit o necesitate, o condiție 
a creșterii noastre profesionale. Cunos- 
cînd limba rusă, avem posibilitatea să 
studiem temeinic bogata documentație 
tehnică sovietică.

Cu ani în urmă îmi puneam deseori 
întrebarea : cum să țncep studiul limbii 
ruse ? Și nu eram singurul din întreprin­
dere preocupat de această problemă. Răs­
punsul ne-a fost dat de către comitetul 
A.R.LU.S. din întreprinderea noastră, 
care ne-a chemat să frecventăm cursurile 
populare. Acum trei ani m-am înscris la 
ciclul I. Trebuie să recunosc că nu mi-a 
fost ușor, dar frecventînd regulat cursul, 
studiind sistematic, tinind pasul cu tinerii 
noștri entuziaști din uzină, astăzi mă nu­
măr printre cei zece elevi ai ciclului III. 
In clipa de față posed un bagaj promiță­
tor de cunoștințe, care-mi permite să mă 
descurc cu destulă ușurință în cataloagele 
și documentația sovietică primită de la 
cabinetul tehnic. Același lucru îl mărtu­
risesc și mulți dintre colegii mei, cum 
sînt: tehnologul Ion Gabriel, desenatoarea 
Caliopi Dumitrache ș a.

Lecțiile au loc o dată pe săptămînă. 
In ziua cînd am lecție, la ora 7 diminea­
ța mă aflu în sala de curs și după cit ne 
pricepem, învățăm conversația în limba 
rusă. Profesorul nostru ne ascultă cu 
multă plăcere. Cursul nostru se desfășoa-

In sprijinul oamenilor muncii din agricultură și silvicultura
Consiliul General A.R.L.U.S., 

a editat de curînd cîteva noi 
broșuri cuprinzînd traduceri de 
materiale sovietice din domeniul 
agriculturii și silviculturii.

Astfel, în broșura „Probleme 
de agricultură", sînt publicate 
citeva articole privind păstrarea 
știuleților și boabelor de po­
rumb, păstrarea legumelor, me 
todele simple de prelucrare a 
fructelor șl legumelor. Două 
materiale aduc prețioase sfaturi 
pentru îngrijirea mașinilor agri­
cole. V. Rosleakov și V. Semov 
6criu despre „Păstrarea unelte­
lor și mașinilor agricole în col­
hoz", iar N. Sinițîn, despre „U- 
nele probleme privind repararea 
tractoarelor după metoda pe an 
eatnble".

Sînt interesante și materialele 
publicate in broșura „Din expe­
riența sovietică în creșterea a- 
nimalelor" Ele . tratează proble­
me ca: creșterea animalelor ti­
nere pentru prăsită, sporirea 
producției de lapte de vacă, 
creșterea și îngrășarea porcilor, 
sporirea prolificității oilor, creș­
terea productivității găinilor 
ouătoare.

Broșura „Rezervele producției colhoznice", 
scrisă de N. 1. Puzanclkov, președintele 
colhozului „Molotov", din raionul Ramensk 
regiunea Moscova, sintetizează experiența 
prețioasă a unui vestit colhoz sovietic, în li­
chidarea rapidă a Înapoierii și în realizarea 
unei producții record. N. I. Puzanclkov stă­
ruie îndeosebi asupra dezvoltării multilate­
rale a gospodăriei obștești, asupra întăririi 
bazei furajere ca mijloc principal pentru 
avîntul creșterii animalelor, asupra dezvoltă­
rii legumicultorii și asupra justei colabo­
rări cu S.M.T.-ul.

Numeroasele articole cuprinse în broșura . 
„Probleme de silvicultură" popularizează o 
serie de realizări ale silvicultorilor sovietici 
în introducerea largă în producție a cuceri­
rilor științei și practicii înaintate, în folosi­
rea cit mai deplină a rezervelor gospodăriei 
silvice. Materialele publicate se caracteri­
zează prin varietatea lor și se referă la nu­
meroase capitole din știința și practica sil- 
vicolă, la împădurirea în stepă, regenerarea

LV.Stalin — marele discipol și continuator al operei lui Lenin
Cu mai bine de o jumătate de veac în 

urmă, într-un moment de cotitură pentru miș­
carea muncitorească internațională, cînd ca­
pitalismul a intrat în etapa sa ultimă de dez­
voltare — imperialistă, cînd revoluția pro­
letară a devenit sarcina practică a luptei 
clasei muncitoare, în fruntea proletariatului 
rus s-a s'tuat marele Lenin.

V I. Lenta a fost un continuator credin- 
cios al învățăturii lui Marx și Engels. Dez- 
voltind tn mod creator marxismul în noile 
condiții istorice, el a demascat necruțător 
pe dușmanii fățiși și ascunși ai marxismu­
lui, a luptat în mod consecvent pentru crea­
rea unui partid revoluționar de luptă al 
clasei muncitoare. Lupta lui Lenin a fost 
încununată de succes. La cel de-al doilea 
Congres al P.M.S.D.R. au fost puse bazele 
partidului marxist revoluționar, fondate pe 
principiile ideologice și organizatorice elabo­
rate de Lenin și de „Iskra" leninistă.

I. V. Stalin a intrat în mișcarea revolu­
ționară în acei ani cînd, sub conducerea lui 
Lenin, se puneau bazele unui part'd marxist 
în Rusia Stalin, avînd o încredere nemărgi­
nită în geniul revoluționar al lui Lenin, a 
devenit discipolul lui credincios și a pășit 
în mod ferm pe calea leninistă. El a văzut 
în Lenin pe conducătorul și învățătorul 
part'duhii revoluționar, un conducător de 
tip superior, un vultur de munte, care nu 
cunoaște teamă în luptă și care conduce 
cu îndrăzneală partidul înainte, pe căile 
neexplorate ale mișcării revoluționare ruse. 
„In ceea ce mă privește. — spunea I. V 
Stalin — sînt numai un elev al lui Lenin și 
scopul vieții mele este să-i fiu un elev 
demn"

Creat de V. I. Lenta, geniul revoluției 
proletare, cplit în luptele revoluționare sub 
conducerea lui Lenin, a discipolului și con­
tinuatorului operei lui — marele Stalin și a 
tovarășilor lor de luptă, Partidul Comunist 
a parcurs o cale glorioasă de luptă eroică, 
de grele încercări și de victorii de impor­
tanță istorico-mondială. Partidul a organi­
zat și a făurit alianța de luptă a clasei mun­
citoare cu țărănimea muncitoare, a trans­
format această alianță într-o forță hotărî- 
toare, care a asigurat victoria socialismu­
lui asupra capitalismului. Partidul Comu­
nist a înlăturat din cale și a zdrobit pe a- 
genții burgheziei — menșevicii și socialiștii 
revoluționari, a zdrobit toate încercările ca­
pitularzilor vrednici de dispreț — troțkiștii, 
zinovieviștii și alți dușmani ai revoluției, de 
a abate partidul de pe calea leninistă. 
Partidul a condus masele populare în lupta 
pentru răsturnarea puterii capitaliștilor și 
moșierilor, pentru instaurarea dictaturii pro­
letariatului și a dat poporului nostru posibi­
litatea să obțină o victorie de importanță is­
torică mondială.

1 im ba rusă I
ră bine. Ne străduim să învățăm re­
gulile gramaticale, să le aplicăm fără 
greșeală.

Deseori ne regăsim la colțul roșu, unde 
descifrăm cu plăcere texte din „Ogoniok", 
,,Sovetski Soiuz". i \ - .

îmi dau silința să-mi îmbogățesc trep­
tat cunoștințele de limba rusă, fa’rniliări- 
zîndu-mă și cu unele texte științifice de 
bază, cu expresii și termeni tehnici care, 
în urmă cu trei ani, mi se păreau' cu 
totul inaccesibili.

In urma succeselor obținute în studiul 
limbii ruse, biroul cercului A.R.L.U.S. din 
cadrul secției reparații mașini, unde 
muncesc ca tehnolog șef, mi-a încredințat 
sarcina de a asista la ciclurile I și II, 
contribuind în felul acesta la îmbunătăți­
rea activității pe care o desfășoară aces­
te cursuri- Totodată, am fost chemat să 
fac parte și din colectivul de organizare 
a cursurilor populare de limba rusă pe 
oraș.

Cunoașterea temeinică a limbii ruse îmi 
va înlesni să studiez documentația tehni­
că sovietică în domeniul mecanicii. Pe 
baza celor însușite, sînt convins că voi 
dontribui cu eficacitate la bunul mers al 
producției din secția noastră-

ION HURDEA
tehnolog șef, uzinele de tractoare 
„Ernst Thălmann" Orașul Stalin

pădurii de rășinoase, recoltarea conurilor 
de molid, uscarea șl păstrarea ghindei, în­
ființarea și prinderea unor culturi silvice, 
producția de puieți, folosirea arboretelor de 
stejar, formarea rezistenței la ger a arbori­
lor șl arbuștilor etc.

Aceste broșuri sînt de un deosebit interes 
pentru lucrătorii din domeniul agriculturii și 
silviculturii, la care se referă materialele, pu­
blicate. Ele însă — și îndeosebi broșurile: 
„Rezervele producției colhoznice", „Probleme 
de agricultură", „Din experiența sovietică în 
creșterea animalelor" — trebuie să se bucure 
de o largă răspî.ndire în rîndul oamenilor 
muncii din agricultură. Este deosebit de fo­
lositor ca cercurile A.R.L.U.S. de la sate, 
din gospodării agricole de stat și colective, 
să organizeze în timpul iernii citirea indi­
viduală și în grup, precum și discutarea a- 
cestor broșuri în lumina sarcinilor care re­
vin unităților respective în acțiunea de dez­
voltare a agriculturii noastre în următorii 
2—3 ani.

8. PETROV

Victoria Marii Revoluții Socialiste din 
Octombrie a constituit triumful teoriei leni­
niste a revoluției proletare. In țara noastră 
a fost creat primul stat socialist din lume 
al muncitorilor și țăranilor. Guvernul So­
vietic, în fruntea căruia se afla Lenin, și-a 
fixat ca țel o politică de pace și prietenie 
între popoare, de egalitate și suveranitate 
a’ tuturor popoarelor Rusiei.

Partidul Comunist a devenit un partid de 
guvernămînt. El a desfășurat o activitate 
uriașă pentru construirea și întărirea statu­
lui nou, sovietic.

1. V. Stalin a fost cel mai apropiat colabo­
rator și tovarăș de luptă al lui Lenta ta 
lupta pentru consolidarea orînduirii sociale 
și de stat sovietice.

In anii grei ai intervenției militare străine 
și ai războiului civil, partidul, sub conduce­
rea lui Lerțin, a desfășurat o uriașă activi­
tate pentru întărirea Armatei Roșii și pen- 
tru organizarea. apărării Republicii Sovie­
tice Comitetul Central al Partidului, V. 1. 
Lenin l-au trimis pe Stalin în acele sectoare 
ale frontului care erau cele mai periculoase 
pentru revoluție.

Zdrobind pe. intervenționiștii străini și 
•contra-revoluția internă, Partidul Comunist 
a condus popoarele țării noastre la victcia 
asupra dușmanului.

Sub conducerea lui V. L Lenin. Partidul 
Comunist a desfășurat o activitate neobo­
sită pentru întărirea prieteniei popoarelor 
țării noastre I. V. Stalin, în fruntea Comi­
sariatului Poporului pentru problemele na­
ționalităților, conduce în mod practic tra­
ducerea.™ viață a politicii naționale a par­
tidului Cea mai mare victorie a Partidului 
Comunist, un adevărat triumf al politicii 
naționale leninist-stalimste. l-a constituit 
crearea Uniunii Republicilor Sovietice So­
cialiste.

★
După zdrobirea intervențion'știlor străini 

și a alb-gardiștilor. partidul a trecut la 
construcția economică pașnică. Conducăto­
rul Partidului Comunist, V I Lenta, a 
înarmat partidul și întregul popor sovietic 
cu un program fundamentat din punct de 
vedere științific al construirii socialismului 
în țara noastră, al transformării Rusiei, 
Înapoiată din punct de vedere economic, în- 
tr-un stat socialist înaintat și puternic 
Partidul a mobilizat capacitățile creatoare 
ale milioanelor de oameni ai muncii din 
orașe și sate pentru traducerea în viață a 
planului leninist de construire a socialis­
mului.

Clădirile S.M.T. Rîbnovsk se află pe 
un mic platou care domină luncile și pă­
durile. înspre sud, le ocolește pîrîul lim­
pede Voja, iar spre nord, pe unde trece 
șoseaua, le, țapără de vînturile aprige o 
perdea înaltă și dreaptă de tei seculari. 
Șase căsuțe durate, de bîrne se înșiră în 
liniei dreaptă, cu acoperișurile lor de ta­
blă, cu terase pe de lături, cu grădiniță 
țînără în față. In spatele acestora, se vede 
o casă frumos zugrăvită, în care este ad­
ministrația, apoi niște hale prelungi pe 
piloni de piatră — garajele pentru com­
bine — și dincolo de acestea e o piață 
iargă înconjurată de clădiri: clădirea de 
piatră a atelierului, garajul pentru trac­
toare etc.

In anul 1936, cînd a sosit aici trac- 
torista Dașa Garmaș, de optsprezece ani, 
atelierul ocupa o magazie scundă, admi­
nistrația era într-o căsuță veche, pe mar­
ginea rîpii. S-o fi gîndit atunci această 
fată liniștită și firavă că tocmai ea avea 
să reconstruiască clădirile mai vechi și să 
înalțe altele noi?

Dâșa s-a dovedit o bună organiza­
toare. In timpul războiului, cînd mulți 
tractoriști au plecat pe front, ea a orga­
nizat prima brigadă de tractoriste din re­
giunea Riazan. In primăvara lui 1942 
■brigada ei a cucerit locul întîi în între­
cerea unională a brigăzilor de tinere trac­
toriste. Anul următor, întreaga Uniune 
Sovietică a aflat desore un nou succes 
uriaș al tractoristelor din Riazan: un trac­
tor de 15 C.P. din brigada Dașei Garmaș 
ara cîte 1300 hectare. Poetul Demian 
Bednîi a consemnat acest eveniment în 
versuri-

Temă după temă, temă după temă, 
Ne-oferă poporul nostru uriaș;
Tare-ași vrea acuma să scriu o poemă 
De.iore renumita Daria Garmaș.

Daria Matveevna Garmaș a fost dis­
tinsă cu Premiul Stalin pentru perfecțio­
narea radicală a metodelor de exploatare 
a tractoarelor cu roți.

In anul 1951, S.M.T. Rîbnovsk, s-a scin­
dat în două S.M.T.-uri; Dariei Garmaș i 
s-a propus șă fie directoarea uneia din 
aceste două stațiuni. Propunerea a siir- 
prins-o pe Daria. Insă toți au încurajat-o 
și i-au promis că o vor ajuta, așa că, 
după puțină șovăială. Daria a acceptat a- 
ceastă sarcină

Astăzi, S.M.T. Rîbnovsk este de nere- 
cunoscut! Toate construcțiile Care-l îm­
podobesc — halele de producție, casele, 
livezile, aleile — toate au fost realizate 
în ultimii trei anî. Daria Matveevna Gar­
maș a știut să-i strîngă pe mecanizatori 
într-o familie unită, aCtivă.

Totul mergea parcă bine, însă Daria 
Garmaș simțea o oarecare nemulțumire. 
In realitate, toți -lăudau stațiunea de ma­
șini și tractoare — și se părea că și 
aveau de ce — însă în colhozuri lucrurile 
nu prea mergeau, bițje. Unele dădeau re­
colte medioCre, la altele,. creșterea vite­
lor rămînea în urmă... Care să fie oare 
cauza ? Uneori, Daria se gindea că mun­
ca de conducere îi este peste puteri. Cîte- 
odată, îi venea să lase toate și să se urce 
iarăși pe tractor...

Insă îndoielile care o chinuiau au fost 
lămurite de Plenara din, septembrie 1953 
a Comitetului Central al P.C.U.S. A- 
tunci a aflat ea pricina acestor neajun­
suri. Stațiunile de mașini și tractoare, 
printre dare și a ei, nu au dat suficient 
ajutor colhoznicilor. Ea, Daria Garmaș, 
s-a ocupat prea puțin de mecanizarea 
producției colhoznice și nu s-a prea ames­
tecat în viața colhozurilor...

Studiind Hotărîrile Plenarei din sep­
tembrie a Partidului, Garmaș vedea tot

Cînd a murit V. J. Lenta, conducătorul șl 
Întemeietorul Partidului Comunist și Sta­
tului Sovietic, în numele partidului I. V. 
Stalin a făcut jurămînt să îndeplinească cu 
sfințenie poruncile lui Lenin. întregul partid 
a făcut zid puternic în jurul nucleului con­
ducător leninist al Comitetului Central în 
frunte cu Stalin și a condus popoarele țării 
noastre pe calea indicată de Lenin.

înarmat cu măreața învățătură a mar- 
xism.leninismului, cu cunoașterea legilor e- 
conomice obiective, credincios poruncilor lui 
Lenta, Partidul Comunist a fost inspiratorul 
și organizatorul activității revoluționare a 
maselor populare pentru înfăptuirea sarcini­
lor construcției socialiste. Partidul a zdro­
bit necruțător împotrivirea dușmanilor, a în­
vins cu bărbăție greutățile și a condus cu 
fermitate poporul nostru înainte, pe calea 
construcției socialiste victorioase.

Sintetizîmd experiența extrem de bogată 
a construcției socialiste în U.R-S.S. și ex- 
periența mișcării internaționale contempo. 
rane de eliberare, I. V. Stalin a dezvoltat ta 
mod creator învățătura marxist-lentaistă 
potrivit cu noile condiții Istorice și într-o 
serie de probleme a îmbogățit teoria revolu­
ționară cu teze noi

Sub conducerea Comitetului Central în 
frunte cu I. V. Stalin, partidul a îndeplinit 
cu succes‘indicațiile lui Lenin cu privire la 
industrializarea socialistă a țării. Intr-un 
timp extrem de scurt din punct de vedere 
istoric, ta U.R.S.S. a fost construită o pu­
ternică industrie socialistă Succesele indus­
trializării țării au creat condițiile pentru 
traducerea în viață a celebrului plan coope­
ratist al lui Lenta — planul construirii so­
cialismului la sate. In țară a fost înfăptuită 
o revoluție culturală

Victoria socialismului în U.R.S.S. a fost 
rezultatul îndeplinirii poruncilor lui Lenin, 
rezultatul măreței activități de organizare 
și îndrumare desfășurată de Partidul Comu­
nist, a conducerii înțelepte exercitate de 
partid, rezultatul muncii eroice a muncito­
rilor, țăranilor, intelectualilor, care sprijină 
in mod unanim polit'Ca partidului, care 
luptă cu abnegație pentru traducerea ei ta 
viață

Mărețele cuceriri ale socialismului au că­
pătat o consfințire legislativă în Constituția 
U.R.S.S adoptată în 1936 la Congresul al 
VHl-lea evttaordinar al Sovietelor I. V. 
Stalin, care a prezentat la Congres raportul 
asupra proiectului de Constituție a U.R.S.S. 
a arătat însemnătatea istorico-mondială a 
victoriei socialismului in țara noastră, a in­
dicat particularitățile Constituției U.RS.S - 
conslituția socialismului victorios și a demo­
crației socialiste larg desfășurată.

Directoarea S. ML T.-ului
G. NAGAEV

mai limpede ce urma să facă, spre a rea­
liza cotitura hotărîtoare. In primul rînd, 
trebuia să are ogorul negru de toamnă și 
nu așa ca în anii trecuți, ci mai bine ; să 
organizeze repararea tractoarelor după 
noua metodă a ansamblelor; să scoată 
gunoiul pe ogoarele mai vlăguite, să cu­
rețe grînele, să organizeze reținerea ză­
pezii, să îngrașe suplimentar cu îngră­
șăminte minerale semănăturile de toam­
nă, să organizeze studierea de către col­
hoznici și mecanizatori a agrotehnici' 
noi...

Garmaș a rămas adine emoționată de 
cuvintele tovarășului N. S. Hrușcev:

„Raionul Luhovîțk din regiunea Mos- 
tfova și raionul Ribnovsk din regiunea 
Riazan au cam aceleași condiții pentru 
dezvoltarea creșterii animalelor. Cu toate 
acestea, colhozurile din raionul Luhovîțk 
livrează statului cîte 57 litri de lapte și 
5,5 kg carne de fiecare hectar, iar colho­
zurile din raionul Rîbnovsk — 31 litri de 
lapte și 4,7 kg carne".

„Oare noi să fim mai proști ? — sc 
gîndea Daria cu amărăciune. — Nu, se 
vede că pricina rămînerii î-n urmă a col­
hozurilor noastre e că noi nu le ajutăm 
bine. Pînă acum, S.M.T.-urile nu s-au o- 
cupat de loc de creșterea vitelor: soco­
teau că asta nu le privește..."

Daria Garmaș s-a hotărît repede: a 
trecut din colhoz în colhoz, a vizitat fer­
mele d£ creștere a vitelor, a discutat cu 
președinții, Cu drescătorii de vite, lămu- 
rindu-se care sînt sarcinile imediate.

Nenorocirea cea mare era că colhozu­
rile nu aveau nutreț suficient. Lipsa asta 
o putea acoperi în mare măsură borhotul 
— rămășițele producției de spirt — care 
conține albumină. Acest produs prețios se 
găsea din abundență la o fabrică din a- 
propiere, era însă vorba să fie transpor­
tat la dolhozuri. Insă nici S.M.T.-ul, nici 
colhozurile nu aveau cu ce transporta 
borhotul. Atunci, în atelierele stațiunii, în 
decurs de trei zile, au fost fabricate două 
cisterne demontabile pe autocamioane 
colhoznice, iar artelul „Stalin" începu să 
primească în fiecare zi cîte 8000 de litri 
de borhot. Apoi, S.M.T.-ul a trimis o cis­
ternă asemănătoare colhozului „Puți Le­
nina". După cîtva timp, mecanizatorii au 
adaptat pentru transportul borhotului o 
cisternă de trei tone pentru benzină, și 
au dat-o colhozurilor „Lunaciarski** și 
„C'epaev".

Borhotul a devenit parte constitutivă a 
rației de hrană a vitelor. Cantitatea de 
lapte muls a crescut brusc. In colhozul 
„Krasnîi sputnik**, de exemplu, 38 de vaci 
dădeau mai înainte 180 litri lapte pe zi, 
iar după folosirea borhotului au început 
să dea pînă la 270 litri.

Insă ccjhozul nu se poate mărgini doar 
la borhot- Erau necesare și furaje gro­
siere și suculente. S.M.T. Rîbnovsk a or­
ganizat transportul paielor de pe cîmp cu 
autocamioanele. După ce au căzut zăpezi 
mari, se foloseau în acest scop tractoarele. 
Din raioanele de lîngă fluviul Oka, s-au 
cumpărat și transportat cantități mari de 
fin. In iarna trecută, vitele au avut tot nu­
trețul necesar.

Colectivul S.M.T. se îngrijea însă în 
primul rînd de redolta anului următor. In 
trecut, mecanizatorii știau una și bună: 
să are, să samene și să strîngă recolta. 
Cît va fi și cum va fi recolta, asta nu-i in­
teresa. Acum, sarcina creșterii recoltei 
privește și S.M.T.-ul. Aceasta a sporit 
mult obligațiile mecanizatorilor.

încă din toamnă, Garmaș a știut să 
mobilizeze pe tractoriști la aratul ogoru­
lui de toamnă. Ogorul a fost arat în în­

Pe baza victoriei socialismului în țara 
noastră s-au desfășurat și s-au întărit ase­
menea forțe motrice puternice ale societății 
sovietice cum sînt unitatea moral-politică, 
prietenia popoarelor U.R.S.S., patriotismul 
sovietic.

Lenin ne-a învățat că baza trăinicie! și 
invincibilității Statului Sovietic, cel mai 
înalt principiu al dictaturii proletariatului 
este alianța dintre clasa muncitoare și țără­
nime. Urmînd această indicație a lui Lenin, 
partidul a întărit neobosit alianța dintre 
clasa muncitoare și țărănimea colhoznică, a 
transformat-o într-o măreață forță care ne 
asigură noi succese pe calea glorioasă a 
construirii comunismului.

V. I. Lenin a elaborat teoria, programul și 
politica partidului în problema națională. El 
ne-a învățat că prietenia popoarelor este baza 
invincibilității statului socialist multinafo- 
nal. Tezele programatice a-ie lui Lenin in 
problema națională au fost dezvoltate mai 
departe în lucrările lui I. V. Stalin, în ho­
tărîrile partidului. Aplicînd în mod consec­
vent politica națională leninist-stalinistă, 
Partidul Comunist a biruit înapoierea eco­
nomică și culturală a popoarelor care erau 
ta trecut asuprite, le-a unit strîns tatr-o fa­
milie frățească solidară, a făurit prietenia 
popoarelor — izyorul forței invincibile a Sta­
tului Sovietic multinațional. I V. Stalin a 
muncit neobosit pentru întărirea prieteniei 
de nezdruncinat a popoarelor sovietice, Par­
tidul consideră o datorie sfîntă a sa de a 
întări neobosit și pe viitor prietenia popoare­
lor — baza puterii patriei noastre.

Pornind de la principiile leniniste cu pri­
vire la însemnătatea Statului Sovietic ca 
principală armă a construirii. socialismului, 
principii care au fost dezvoltate mat departe 
în lucrările lui 1 V. Stalin, Partidul Comu­
nist a întărit ta permanență Statul Sovietic 
ji în felul acesta a transformat țara noastră 
intr-un bastion invincibil al socialismului.

Marele Război pentru Apărarea Patriei a 
constituit o încercare a tăriei Statului Sovie­
tic. Partidul a fost organizatorul și inspira­
torul combativ al !i;pte; întregului popor Îm­
potriva dușmanului In baza Hotăririi Co­
mitetului Central al Partidului Comunist și 
a Guvernului Sovietic, 1 V Stalin a condus 
Forțele Armate ale Statului Sovietic. Sub 
conducerea înțeleaptă a Partidului Comunist 
a tovarășului Stalin poporul sovietic a salv­
gardat libertatea și independența patriei, a 
salvat popoarele Europei și Asiei de primej 
lia înrobirii fasciste.

Victoria istorico-mondială asupra fascis. 
miilui în cel de-al doilea război mondial a 
schimbat în mod radical situația internațio­
nală. In prezent, in puternicul lagăr al de- 
mocratiei și socialismului. în frunte cu Uni 
unea Sovietică, pășesc cu fermitate într-<. 
unitate frățească, pe calea avîntului econo 
mic și oii'l -al marele poprit chinez, oamenii 
muncii din țările de democtație populară, 
Republica Democrată Germană. 

tregime cît mai era vreme bună. Aceasta 
era una din condițiile unei bune recolte.

Garmaș se sprijinea în munca sa pe co­
lectiv, pe mecanizatorii mai în vîrstă, pe 
specialiștii pe care partidul i-a trimis lla 
S.M.T. Mai de mult, în zona S.M.T.-u’ui 
Rîbnovșk, un agronom revenea la trei 
colhozuri, iar după Plenara din septem­
brie, în toate cele 15 colhozuri ale 
S.M.T.-ului existau agronomi și zootehni- 
cieni. Uzinele au trimis la țară fierari, 
strungari și lăcătuși.

S.M.T.-ul a primit și un nou respon­
sabil de atelier, pe tînărul inginer Rad- 
denko.

După ce a aflat mersul lucrurilor, Rad- 
cenko a organizat în chip nou munca ce­
lor de la reparații. Asta a influențat și 
ritmul și, în special, calitatea muncii.

...Toată iarna, se căra gunoi la cimp. 
Toate colhozurile au fădut primăvara în­
grășarea suplimentară a semănăturilor de 
toamnă.

Cu o lună înainte de începerea însă- 
mînțărilor, Garmaș, Radcenko, secretarul 
organizației ije partid Volkov și șefii de 
brigăzi se sfătuiau cum să comp'eteze 
brigăzile de tractoriști.

— Brigăzile trebuie să fie unite ca 
niște unități militare — spunea Garmaș 
In ele, trebuie să domnească înțelegerea 
tovărășească și ajutorul reciproc în cli­
pele grele.

Brigăzile se completau în așa fel, îndît 
în fiecare din ele să existe comuniști, iar 
alături de tineri, să lucreze tractoriști cu 
experiență.

Pe pămîntul bine lucrat și îngrășat au 
crescut grîne frumoase. încă la începutul 
verii, se vedea bine că recolta avea să 
fie bogată.

Daria Matveevna, ca bun gospodar, 
pregătea oamenii pentru strîngerea recol­
tei. Combinele erau înzestrate repede cu 
dispozitive și utilaj suplimentar: se in­
stalau lăzi pentru captarea grăunțelor, 
strîngătoare de paie, lumină eledtrică S-a 
hotărît să se efectueze a treia curățire a 
©rinelor. Pentru a se strînge fără pierderi 
griul culcat, combinele au fost înzestrate 
cu greble speciale. S-au făcut schimbări 
și în organizarea muncii. Alimentarea 
mașinilor avea să se facă nu în timpul 
prețios de dimineață, ci de cu seară, după 
muncă. Pentru timp de ploaie, a fost in­
stalată o usdătoare de cereale portativă 
S.M.T.-ul a primit numeroase mașini mo­
derne: mașini de sădit cartofi, tractoare 
„Belarus" șapte combine noi.

Intr-un cuvînt, anul acesta, S.M.T.-ul 
s-a pregătit pentru strîngerea recoltei 
mult mai bine decît în anii trecuți To­
tuși, Garmaș se frămînta: cine știe ce 
surprize mai pregătește natura I Trebuia 
folosită fiecare oră, fiecare minut 1

Rezultatele primelor zile de strîngere a 
recoltei au bucurat-o pe Garmaș : munda 
mergea fără accidente și fără timpi 
morți; majoritatea combinelor depășeau 
normele. Iar apoi a mers și mai bine: 
combinerii Annenkov, Osin, Pecinikov, 
Novicikov strîngeau pe zi o suprafață de 
cereale cu odată și jumătate mai mare 
decît prevedea norma.

Grînele veneau de pe cîmp într-un to­
rent nesfîrșit. La 1 august, ziua deschi­
derii Expoziției agricole unionale, la dare 
participa și Daria Garmaș, raionul Rîb­
novsk raporta că a îndeplinit înainte de 
termen planul de stat pentru colectarea 
și achiziționarea grînelor.

Colhozurile din raionul Rîbnovsk au 
distribuit, numai ca avans pentru o zi- 
muncă, pînă la două kg de grîne- S.M.T. 
Rîbnovsk a cucerit primul loc în între­
cerea unională. A primit și Steagul roșu 
al Consiliului Central unional al sindica­
telor și al Ministerului Agriculturii, pre- 
dum și premiul întîi.

Războiul a adus uriașe prejudicii econo­
miei naționale a țării noastre. Insă voința 
de fier a Partidului Comunist și a Guver­
nului Soviptic, munca eroică, plină de abne. 
gație, a poporului au permis să fie biruite 
toate greutățile în cel mai scurt timp.

Congresul al XIX-lea a«l Partidului Comu­
nist a făcut bilanțul luptei și victoriilor po­
porului sovietic și a trasat noi sarcini mă­
rețe ale oonstruirii societății comuniste. Timo 
de 30 de ani după moartea lui Lenin, I. V. 
Stalin, care și-a cîștigat stima generală și 
încrederea nemărginită a poporului și parti­
dului, avînd în jurul său tovarăși de luptă 
credincioși, a condus cu fermitate partidul 
și ța.ra pe calea leninistă. In acești ani țara 
noastră, biruind greutăți nemaiîntîlnite în 
istorie, s-a transformat într-un puternic stat 
socialist. Cu o putere nemaiîntîlmită au ieșit 
la iveală forțele creatoare ale poporului nos­
tru, adevărat făuritor al istoriei, creatorul 
societății noi, comuniste.

După moartea lui I. V. Stalin, popoarele 
țării noastre s-au unit și mai strîns în marea 
familie frățească, ta jurul Partidului Comu­
nist, al Comitetului său Central, în jurul Gu­
vernului Sovietic.

Experiența colectivă, înțelepciunea colecti­
vă a Comitetului Central al Partidului, care 
se bazează pe principiile științifice ale teo­
riei marxist-leniniste și pe inițiativa largă a 
cadrelor de conducere, asigură conducerea 
justă a Partidului și țării, unitatea și coezi­
unea de monolit a rîndurilor partidului, 
construirea cu succes a comunismului în țara 
noastră. Partidul dezvoltă și sporește neo­
bosit forțele creatoare ale poporului, orga­
nizează și mobilizează cele mai largi mase 
ale oamenilor muncii la lupta pentru înfăp­
tuirea sarcinilor construcției comuniste.

Poporul sovietic nutrește o încredere ne­
mărginită și o dragoste profundă față de 
scumpul său Partid Comunist, a cărui lege 
supremă este slujirea poporului. Politica ela­
borată de Partidul Comunist corespunde in­
tereselor vitale ale oamenilor muncii și se 
bucură de sprijinul unanim al milioanelor de 
muncitori, colhoznici, intelectuali, care apli­
că în mod activ această politică în viață.

Partidul Comunist este forța conducătoare 
și îndrumătoare a poporului sovietic în 
lupta sa pentru comunism. In întreaga sa ac­
tivitate, partidul se călăuzește de învățătura 
marxist-lentaistă. de poruncile înțelepte le. 
niniste și pornește de la legile obiective ale 
dezvoltării economice, de la interesele funda­
mentale ale poporului

Luptînd pentru înfăptuirea programului 
trasat de Congresul al XIX-lea al P C.U S . 
program de dezvoltare a țării noastre pe ca­
lea spre comunism, partidul a asigurat avîn 
tul continuu și perfecționarea tehnică a in 
dus'riei socialiste Prin dezvoltarea cu suc 
ces a industriei grele au fost create condițiile 
necesare pentru un avînt vertiginos al pro­
ducției obiectelor de consum popular. Parti­

Creațiile celor tineri
Un vas mar Him de pasageri, alb ca zăpa­

da. Este mult mai mic decît semenii Im ce 
brăzdează întinderile albastre, dar, cu toate 
dimensiunile lui miniaturale, este dotat la 
fel cu cele mari Vaporul a fost construit de 
42 elevi ai școlii profesionale nr. 3 din O- 
dessa și poate fi văzut la intrarea în cea de 
a treia expoziție de creații tehnice ale ele­
vilor din școlile rezervelor de muncă. Vizi­
tatorii cercetează cu multă admirație nenu­
măratele exponate: machetele unei tabere de 
cimp, a unui sat în construcție, a unui trac-' 
tor ce desțelenește pămîntul, — executate de 
elevii unei școli profesionale din R.S.S Ka- 
zaliă; modelul unui tractor condus prin u- 
dio, creat.de elevi din Kuibîșev Mai pot fi 
văzute la expoziție o mașină de pregătit ghi­
vece nutritive cu turbă, care a figurat și la 
Expoziția agricolă unională: o mașină ra­
diată de găurit; un strung prevăzut cu fo- 
toelemente, asigurind o desăvîrșită protec­
ție a muncitorului, un aparat de radio „Bela- 
rus-53" cu perfecționări propuse de elevi șl 
introduse in producție.

Acestea sînt doar cîteva din miile de ex­
ponate prezentate de elevi din toate colțu­
rile Uniunii Sovietice. Este semnificativ ci 
exponatele nu sint simple copii In mărime 
naturală sau la proporții reduse ale unor 
mașini și utilaje, ci, în fiecare caz, repre­
zintă perfecționări remarcabile datorite stră­
daniei, studiului și fanteziei creatoare a ti­
nerilor elevi Ele nu sînt mai prejos de cre­
ațiile similare ale lucrătorilor vîrstnici și 
răspund prin soluții ingenioase unor proble­
me importante de producție. De aceea, mul­
te din inovațiile și invențiile elevilor școlilor 
profesionale sînt introduse fără întîrziere in 
practică. De asemenea, în atelierele multor 
școli profesionale, se produc mașini și uti­
laje care sînt folosite în fabrici sau în viața 
de toate zilele Toate aceste exponate sint o 
ilustrare grăitoare a avîntului creator cu 
care se pregătesc tinerii elevi ai școlilor pro­
fesionale să devină lucrători înaintați ai in­
dustriei socialiste, constructori activi ar co­
munismului

In clișeu: Mitea Donde de la școala profe­
sională nr. 3 din Odessa, lîngă o mașină- 
unealtă construită de el și tovarășii săi de 
școală

Abonați-vă pe anul 1955 
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Abonamentele se primesc la oficiile poș­
tale, prin factorii poștali și difuzorii vo­
luntari din întreprinderi și instituții.

dul și guvernul au trasat un vast program 
de dezvoltare rapidă a industriei ușoare și 
alimentare pentru a spori considerabil în. 
următorii 2—3 ani aprovizionarea populației 
țării cu mărfuri alimentare și industriale- 
Oamenii sovietici simt chiar de pe acum re­
zultatele binefăcătoare ale traducerii in viață 
a acestui program.

Serioase succese au foit obținute și ta 
dezvoltarea agriculturii. Insă partidul nos. 
tru jșornește nu de la aceste succese, ci de la 
nevoile mereu crescînde ale populației. Pen­
tru a asigura o abundență de alimente in 
vederea satisfacerii nevoilor crescînde ale 
oamenilor muncii și pentru a aproviziona cu 
materie primă industria ușoară și alimen­
tară care se dezvoltă rapid, partidul și gu­
vernul au elaborat un program concret de 
luptă al dezvoltării accelerate a tuturor ra­
murilor agriculturii socialiste Traducînd in 
viață Hotărîrea Plenare' din septembrie a 
C.C., partidul întărește baza tehnică ma'e- 
rială a agriculturii. In S.M.T.-uri au fost tri­
miși peste 100.000 de agronomi și zootehni- 
cieni, un mare număr de mecanizatori In 
scopul sporirii rapide a producției de cereale, 
partidul și guvernul au trasat ca sarcină 
valorificarea în anii 1954—1955 a unei su­
prafețe de 13.000.000 hectare de păminturi 
virgine și înțelenite. Această sarcină a și 
fost cu mult depășită.

Căutînd să obțină creșterea necontenită « 
Întregii producții sociale, Partidul Comunist 
urmărește ridicarea continuă a bunăstării 
materiale a poporului sovietic, satisfacerea 
deplină a nevoilor lui materiale și culturale 
mereu crescînde.

Partidul manifestă o grijă neobosită pen­
tru înflorirea culturii socialiste, pentru dez­
voltarea continuă a mvățămiintului public, 
a științei, literaturii, artei, pentru sporirea 
bogățiilor spirituale ale poporului.

Partidul și guvernul duc în mod consec­
vent o politică externă de pace, care are ca 
punct de plecare îndrumările leniniste cu 
privire la posibilitatea coexistenței pașnice 
a unor sisteme diferite — socialist și capi­
talist. Partidul luptă pentru întărirea conți, 
nuă a lagărului păcii, democrației și socia­
lismului. pentru întărirea prieteniei și cola-, 
borării poporului sovietic cu marele popor 
chinez, cu oamenii muncii din țările de de­
mocrație DODu'.ară și din lumea întreagă.

Educat de genialul Lenin și de continua­
torul operei sale nemuritoare - marele 
Stalin, partidul este puternic prin dragostea 
și devotamentul nemărginit al maselor popu­
lare. Partidul dezvoltă și întărește ta per­
manență legătura sa de singe cu milioanele 
de muncitori colhoznici, intelectuali Forța 
partidului constă în legătura indisolubilă c’- 
ooporul Forța poporului constă în un’ 
strînsă în jurul partidului.

Sub steagul lui Lenin-Stalim, Pv' 
munist conduce ta mod ferm pe­
tic spre victoria deplină a co*

creat.de


Parlamentul francez la râspîntie
In aceste zile, Franța trăiește o viață 

politică încordată. Omul simplu este ne­
liniștit și îngrijorat. Interminabilele pero­
rații ale presei atlantice despre „binefăcă­
torii" lui Adenauer și despre faimoasa 
„conciliere" franco-germană nu pot să-l 
fadă să uite trecutul, nu pot să-1 împie­
dice să aprecieze cu luciditate pre­
zentul și viitorul. El, francezul simplu, 
își aduce bine «minte de nenorocirile prin 
care a trecut Franța în cele două războaie 
mondiale, el înțelege de unde pornește a- 
cum primejdia pentru Franța. îngrijora­
rea.opiniei publice franceze este lesne de 
înțeles. S-a pornit pe linia reînvierii duș­
manului din totdeauna al Franței — mi­
litarismul german. Au mai rămas puține 
zile pînă la începerea, în Adunarea Națio­
nală a Franței, a dezbaterilor privind ra­
tificarea acordurilor de ia Paris. Acordu­
rile de la Paris, care consfințesc crearea 
wehrmachtului vest-german, constituie 
problema politică cea mai arzătoare a 
Franței. Socotelile cercurilor cîrmuitoare 
franceze, că vor reuși să obțină ratificarea 
„pe neobservate", nu se dovedesc deloc 
îndreptățite.

In jurul acordurilor de la Paris s-a dez­
lănțuit o luptă acerbă. Cine nu ține minte 
la Paris afirmațiile optimiste ale unei 
serii de ziare de dreapta că planurile de 
la Londra și Paris privind înarmarea re­
vanșarzilor de la Bonn vor fi aprobate 
de Adunarea Națională a Franței la sfîr- 
șitul lunii noiembrie? Acest optimism s-a 
dovedit a fi prematur. I,n parlamentul 
francez au început să iasă la iveală greu­
tăți care au constituit întrucîtva un ade­
vărat duș rece turnat pe entuziasmul 
creatorilor de divizii vest-germane. Aceste 
greutăți au determinat amînarea dezbate­
rilor privitoare la ratificarea acordurilor 
de la sfîrșitul lunii noiembrie — așa cum 
se stabilise inițial — la 4 decembrie, iar 
apoi pentru 10 decembrie, 14 decembrie 
și, în sfîrșit, pentru 20 decembrie.

Tendința de amînare a dezbaterilor le­
gate de acordurile de la Paris este foarte 
caracteristică pentru un mare număr de 
deputați ai Adunării Naționale. Guvernul 
Mendes-France își dă seama de această 
tendință și, nu întâmplător, în ultima șe­
dință a comisiei parlamentare pentru afa­
cerile externe, cînd s-a pus problema ca 
dezbaterile să înceapă nu la 14 ci la 20 
decembrie, președintele Consiliului de Mi­
niștri a fost nevoit să accepte această a- 
mînare deși a amenințat că va pune pro­
blema încrederii dacă vor surveni noi pro­
puneri pentru amînarea dezbaterilor.

Numeroși deputați francezi încep să se 
gindească serios la urmările acordurilor 
de la Paris și la răspunderea pe care și-ar 
asuma-o î.p cazul ratificării lor. Și deși 
ziarele de dreapta cum sînt „Le Figaro" 
și „L’Aurore" continuă să afirme că ra­
tificarea acordurilor de la Paris este a- 
sigurată, totuși nici ele nu mai îndrăznesc 
să afirme acest lucru cu tonul încrezut de 
pînă acum. „Le Figaro" a rididat chestiu­
nea primejdiei repetării „ezitărilor fran­
ceze" care s-au terminat cu eșecul planu­
lui „armatei europene" iar ziarul indus­
triașilor francezi „Les Echos" avertizează 
că, în afară de partidul comunist, în nici 
un alt grup parlamentar nu există unitate 
în chestiunea atitudinii față de acordurile 
de la Paris,

Evoluția „republicanilor socialiști" 
care ocupă numeroase locuri în ministere 
și în guvernul Mendes-France este simp­
tomatică pentru starea de spirit a unor ' 
anumite cercuri burgheze care, „după o 
matură chibzuință" au devenit mai pru- : 
dente și mai reținute. Tocmai acest grup 
a hotărît să interzică membrilor săi de a 
lua cuvîntul ca raportori în comisiile par­
lamentare în legătură cu acordurile de la 
Paris. Numerc^i reprezentanți ai acestui 
grup insistă asupra unor tratative preli­
minare cu Uniunea Sovietică. Potrivit e- 
valuării săptămînalului „Perspectives" a- 
proximativ 60 de „republicani socialiști" 
se pot abține de la vot sau pot vota îm­
potriva acordurilor de la Paris.

Bănuind pe deputății gaulliști de „tră­
dare", oamenii politici catolici din parti­
dul M.R.P. s-au pornit să salveze acordu-* 
rile de la Paris. Robert Schuman a fă­
cut, în ziarul vest-german „Kolnische 
Rundschau", o declarație din care reiese 
că deputății M.R.P. s-au jucat de-a „opo­
ziția" față de guvern numai atîta timp 
cît au fost încredințați că jocul lor nu va 
împiedica înarmarea -Germaniei de la 
Bonn.

Actualmente, în rîndul deputaților din 
acest grup circulă foarte mult ideea „a- 
propierii" de guvernul Mendes-France, 
mergind pînă la acceptarea de portofolii 
ministeriale, dacă se va prezenta o oca­
zie în acest sens. Mendes-France abia fă­
cuse o vagă aluzie Ia eventualitatea re­
nunțării sale în ianuarie la funcția de mi­
nistru al afacerilor externe, cînd organele 
servile ale presei au început să vorbeasdă 
despre întoarcerea în Quay d’Orsay a re­
prezentantului partidului M.R.P,. dacă a- 
cest partid va vota pentru ratificarea a- 
cordurilor de la Paris.

Adapții acordurilor de la Paris se de­
dau intens la manevre. In timp ce înainte 
ei căutau să convingă, cu orice preț, că 
înfăptuirea planurilor de reînviere a mi­
litarismului german oferă Franței „garan­
ții sigure", acum însă, ei se străduiesc să 
adoarmă opinia publică franceză cu încă 
un narcotic pe care-1 folosesc fără teamă 
intr-o doza mare. Ziarele pariziene de 
dreapta au început să afirme că ratifica­
rea planurilor elaborate la Londra și Pa­
ris nu va schimba cîtuși de puțin situația 
în Europa și că și după ratificare s-ar 
putea duce tratative cu Uniunea Sovie­
tică.

O deosebită atenție din partea unor 
cercuri politice di.n Franța a cîștigat ideea 
„•ratificării condiționate". Această idee 
constă în aceea de a ratifica acordurile 
de la Paris iar îndeplinirea lor în practică 
să fie „condiționată" de rezultatele trata­
tivelor celor patru puteri în problema 
germană. Această idee complet falsă are 
drept scop de a ușura trecerea prin par­
lament a planurilor de reînarmare a Ger­
maniei occidentale.

Opinia publică franceză este înșelată în 
ajunul dezbaterilor parlamentare nu nu­
mai prin răspîndirea punctelor de vedere 
nejuste dar și prin trecerea sub tăcere 
conștientă a unei serii de probleme impor­
tante de politică' externă. Ziariștii străini 
din Paris au atras atenția asupra sărăciei 
extreme a comentariilor și știrilor ziare­
lor burgheze franceze în legătură cu Con­
ferința de la Moscova a. țărilor europene 
pentru asigurarea păcii și securității în 
Europa. In același timp, procesului unui 
oarecare Dominici, acuzat de o infracțiune 
penală, ziarele de seamă i-au consacrat 
zilnic cîte 2—3 rugini abătînd totodată 
atenția cititorilor de la problema serioasă 
a soartei Franței. Acestui proces i s-au 
dat cu bunăștiință proporțiile unei pro­
bleme principale de însemnătate națio­
nală...

Dar, toate aceste manevre ale adepți- 
lor acordurilor de la Paris nu fac decît 
să scoată la iveală părțile lor slabe. 
Cercurile largi ale opiniei publice din 
Franța nu pot acorda încredere acelor oa­
meni politici care propun ca Franța să 
înarmeze cu propria ei rnînă pe dușmanul 
ei secular — militarismul german. Un nu­
măr tot mai mare dte reprezentanți i-nflu- 
enți ai opiniei publice franceze încep să 
înțeleagă răspîntia în fața căreia este pus 
parlamentul Franței în legătură cu pro­
iectul ratificării acordurilor de la Paris. 
Ei își dau prea bine seama că înfăptuirea 
acestui proiect va submina posibilitățile 
unor tratative încununate de succes cu 
privire la rezolvarea pașnică a problemei 
germane și a celorlalte probleme europene, 
va netezi calea cursei înarmărilor, inten- 
sificînd astfel primejdia unui război.

Edouard Herriot, președintele de onda- 
re al Adunării Naționale, radicalul Dala- 
dier, „social-republicanul" Palewski, Ha­
mon, membru al Consiliului Republicii 
(exclus din Al.R.P. pentru atitudinea sa 
potrivnică „comunității defensive euro­
pene") și numeroși alți parlamentari de 
seamă cer cu insistență tratative cu 
U.R.S.S- pînă la ratificarea acordurilor 
de la Paris. Herriot continuă să se pro­
nunțe pentru crearea unui sistem de secu­
ritate colectivă în Europa. „Securitatea — 
spune el — este colectivă și trebuie să 
se extindă asupra tuturor națiunilor. Toc­
mai spre realizarea acestui țel eu îmi în­
drept eforturile". Daladier subliniază: „eu 
nu voi vota pentru ratificarea acordurilor 
de la Londra și Paris. Poziția mea împo­
triva înarmării Germaniei pe care am a- 
doptat-o chiar de la început, nu s-a schim­
bat".

Pentru tratative cu U.R.S.S. se pronun­
ță generalul De Gaulle care, dealtfel, nu 
respinge acordurile de la Paris. La 4 de­
cembrie el a declarat: „Consider necesar 
să repet că Franța trebuie, în primul rînd, 
să înceapă astfel de tratative... Franța 
trebuie, înainte de toate, să se adreseze 
Rusiei în virtutea vechii alianțe și a pac­
tului franco-sovietic. Tocmai Franța are 
înainte de toate temeiuri istorice, geogra­
fice și politice pentru a încerca să arunce 
puntea spre răsărit".

Propunerile Uniunii Sovietice privitoa­
re la rezolvarea pașnică a problemei ger­
mane, Conferința de la Moscova a țări­
lor europene au produs o mare impresie 
asupra opiniei publice franceze. Orice ob­
servator politic, fără idei preconcepute, 
a primit Declarația Conferinței de la 
Moscova ca un avertisment serios dat în 
special acelor parlamentari francezi care 
se pregătesc să lege soarta lor politică 
și, mai ales, viitorul Franței de reconsti­
tuirea diviziilor wehrmachtului.

In aceste zile care au mai rămas pînă 
la începerea dezbaterilor parlamentare, 
patrioții Franței depun toate eforturile 
pentru a îndemna pe deputății Adunării 
Naționale să înțeleagă răspunderea ce le 
revine pentru soarta Franței, pentru viito­
rul lumii și securității în Europa — pen­
tru a-i îndemna să-și dea seama că li se 
cere să ia o hotărîre într-unul din mo­
mentele cele mai de răspundere din isto­
ria Franței.

I. OGNEV

Citate cu ilustrații

★

★

un teritoriu răpit care

★
Adenauer: — Jur!

Afacerilor Interne de la 
în ziarul vest-german

(Dintr-un discurs al vice-cancelarului de la Bonn, 
Blucher).

la o nouă ordine suiprânațională în Europa".
(Din discursul rostit la Bamberg de cancelarul de 
la Bonn, Adenauer).

„A sosit timpul ca în fata primejdiei care ne amenință pe 
noi toți, să trecem cu curaj și încredere, de la negarea fără 
sens

★

„Noi, germanii, nu trebuie să vorbim despre remilitari

8 Pentru a înșela opinia publică, cercurile americano-bon- 
8 nfste recurg de multă vreme la diferite manevre. Una din 
8 aceste manevre este afirmația demagogică, împrumutată de 
8 la Hitler, că armata vest-germană ar fi creată exclusiv în 
8 scopuri defensive. Valoarea acestor afirmații este arătată 
8 de declarațiile făcute de înșiși revanșarzii de la Bonn, care 
| urzesc de mult planuri agresive îndreptate împotriva veci- 
8 nilor Germaniei occidentale.

La 16 martie 1935, 
Hitler s-a obligat să 
folosească noua sa 
armată ca „armată 
destinată pentru apă­
rea și menținerea

Un „alter ego“ oriental 
al lui Adenauer

„Republica Federală — reprezintă Germania. Toate ce­
lelalte regiuni germane constituie 
trebuie înapoiat"'.

(Din articolul ministrului 
Bonn, Schroder, publicat 
„lndustriekurier").
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3 zare, ci să acționăm: pe tăcute — dar rapid".
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„înfățișarea Europei occidentale, iar apoi și a întregii 
Europe se va schimba radical, ca urmare a participării la 
apărare a contingentelor vest-germane".

(Din declarația lui Adenauer făcută la Bonn).

★
„Luînd cuvîntul la 25 octombrie în cadrul unei conferințe 

de presă cu prilejul primei adunări a persoanelor strămuta­
te, ...ministrul federal al transporturilor, Hans Seebohm, a 
declarat că ...Cehoslovacia n-ar fi devenit niciodată un stat, 
dacă germann n-ar fi obtinut asemenea rezultate în dome­
niul economic și cultural, care au dat însemnătate acestei

Patos falimentar
Cu prilejul încheierii acordurilor de la 

Londra și Paris s-a constatat, la Bonn, o 
creștere a cererii pentru un „patos la nivel 
înalt" sau — mai precis — pentru o mai in­
tensă pregătire a populației de a deveni cit 
mai slugarnică in scopul de a se lăsa trans­
formată cu supunere in materie primă 
tru mașina de tocat carne a unui 
război.

Totuși, judecind după spusele unor 
vest-germane, cererea pentru un „patos 
vel înalt" este mult mai mare decît oferta. 
Astfel, ziarul „Deutsche Zeitung und Wirt- 
schaftzeitung", care apare la Stuttgart, a în­
chinat acestei probleme un articol SDecial, 
intitulat semnificativ; „Un patos deficitar". 
Ziarul dă alarma cu privire la „falimentul 
patosului la înalt nivel cu privire la vitejia 
cetățenilor de la Bonn, vitejie care a însufle­
țit cîndva poeții".

După cum declară ziarul, cîrmuitorilor de 
la Bonn le este necesar, înainte de toate și 
cu orice preț, „un patos la un înalt nivel" 
pentru a insufla soldaților viitorului wehr- 
macht ideea că este nevoie de ei nu numai spre 
a-i folosi drept sperietori împotriva popoare­
lor iubitoare de pace, dar și „pentru luptă, 
adică pentru agresiune și moarte".

Totuși, această perspectivă, firește deloc 
veselă, nu este de natură să surldă pături­
lor largi ale populației Germaniei occiden­
tale, mai ales tineretului. Este caracteristic 
că însuși ziarul „Munchener Merkur" — unul 
din oficioasele partidului lui Adenauer, — 
recunoaște: „A începe o viitoare remilitarizare 
cu ochii închiși, lucrul ar fi cu putință — 
dar numai dacă nu iei în seamă că această 
remilitarizare este respinsă de păturile largi 
ale populației vestgermane. Acest lucru este 
respins nu numai de unele părți ale popu­
lației sau numai de unele grupuri politice. 
Atitudinea negativă față de remilitarizare 
străbate întregul popor".

pen­
non

ziare 
la ni-

Reconstrucție" în Germania occidentală

Desen de 1. Ganf

NICIODATĂ

dunărean. Europa și occidentul creștin 
de 
..o

părți a bazinului 
datorează germanilor Boemia, Moravia și Silezia, și 
aceea evacuarea germanilor din aceste regiuni ar fi 
crimă monstruoasă împotriva Europei".

(Dintr-o știre transmisă de agenția „France Presse")
★

Dacă Germania occidentală „a 
anumite tipuri de arme, aceasta 
obligat totodată să nu folosească

(Din ziarul vest-german „Der Tagesspiegel")

consimțit să nu producă 
nu înseamnă că ea s-a 
aceste arme".

„Primul soldat al republicii federale"
In fața tineretului din Germania occiden­

tală au luat cuvîntul, unul după altul, dife­
riți inalți funcționari de stat, și, folosind 
toate gamele retoricii au încercat să arate că 
noul wehrmacht slujește, chipurile, unor 
scopuri pașnice — iar în ce privește serviciul 
militar prestat, el va fi un adevărat ral.

Zilele acestea a ținut um asemenea discurs 
la Nurnberg însuși Theodor Blank, conducă­
torul departamentului militar de la Bonn. 
Discursul său a fost plin de insulte la adresa 
acelora care se opun remilitarizării Germa­
niei occidentale și tot at:t de plin de amenin­
țări cu Înăbușirea prin torță a oricărei îm­
potriviri.

Tinerii germani au întînipinat pe Blank cai 
și pe ceilalți vorbitori dinaintea lui cu stri­
găte de protest și șuierături. Timp de 30 
minute el n-a izbutit să articuleze un singur 
cuvînt. Atunci a intervenit poliția. La aceas­
tă „operație" au luat parte aproximativ 150 
polițiști. Au fost arestați 25 oameni. C’nd, în 
șfîrșit, Blank și-a început discursul, din nou 
a răsunat strigătul: „Jos Blank"! Ziarele 
germane relatează că cei prezenți au silit pe 
ministrul de la Bonn să părăsească sala. Â- 
ceasta a fost o adevărată demonstrație împo­
triva înarmării Germaniei occidentale.

nenoro- 
cei de 
Totuși, 

de

In Augsburg, Blank a fost și mal 
cos. Cînd a încercat să ia cuvîntul, 
față nici n.u au vrut 6ă-l asculte. 
Blank a reușit să scoată cîteva cuvinte 
început. Și atunci, i-a fost dat să facă cu­
noștință nu numai cu șuierăturile asistenți­
lor dar și cu pumnii pairticipan-țiloț la adu­
nare. Nici chiar cei 20 de polițiști chemați 
de Blank și aduși urgent într*o mașină, nu 
au putut să-l ferească de ploaia de lovituri.

O primire asemănătoare a făcut tineretul 
german și lui Mannteuffel,. fost general hit- 
lerist, care a încercat .nu de mult să ia cu­
vîntul la o adunare din Grossherau. Lui i 
s-a Strigat în cor: „Mannteuffel, cară-te 
acasă!" Iar cînd organizatorii manifestației 
militariste s-au grăbit să declare închisă a- 
dunarea, tineretul aflător în sală a refuzat 
să părăsească localul, cerînd ca Mannteuffel 
să iasă cel dintîi.

La Munchen și Augsburg au aivut loc de 
asemenea demonstrații. Tinerii vest-germani 
au organizat pe străzile districtului din Ber­
linul occidental Weding o manifestație. In 

fruntea acestei manifestații pășea un cațîr cu 
masca lui Blank și purtînd pe spate o ins­
cripție: „Primul soldat al republicii fede­
rale"...

Guvernul japonez, în frunte cu Yoșida 
liderul așa numitului partid liberal, a de­
misionat. Această demisie a fost preceda­
tă de mai multe voturi de neîncredere în 
guvern. Yoșida își dădea bine seama că, 
în condițiile noului raport de forțe în par­
lament, cînd opoziției îi aparțin majorita­
tea mandatelor, el va suferi înfrângeri. De 
aceea, guvernului nu-i rămînea decît o siiv 
gură alegere : sau să dizolve parlamentul 
și să fixeze noi alegeri parlamentare —■ 
sau să demisioneze.

Guvernul Yoșida a fost silit să aleagă 
ultima soluție.

In actuala situație din Japonia, Yoșida 
cu întreaga lui echipă guvernamentală, 
nu putea cămine mai departe la putere.

Partidul liberal, aflat la cîrma țării de 
șase ani, s-a văzut izolat. De guvernarea 
acestui partid este legată încheierea „tra­
tatului de pace1' separat de la San Fran­
cisco și a altor acorduri impuse Japoniei 
de către Statele Unite, acorduri care calcă 
grosolan în picioare interesele poporului 
japonez, accentuînd tot mai mult depen­
dența Japoniei față de S.U.A.

Economia Japoniei pusă la cheremul 
comenzilor militare americane trece prin 
serioase greutăți. Orientarea ei unilatera­
lă spre producția de război duce Ia agra­
varea crizei ramurilor industriei de pace. 
Fiind sub control american, comerțul ex­
it. ior înregi'tiează, în ffoc'.-jre lună ui 
deficit din ce în ce mai mare-

O parte a cercurilor financiare și in­
dustriale — după cum a subliniat ziarul 
burghez „Mainiti" — a nutrit „speranța 
că Japonia va reuși să primească un con­
siderabil ajutor american care i-ar fi putut 
ușura actualele greutăți economice". Or, 
rezultatele recentei vizite întreprinse de 
Yoșida în S.U.A. pentru a obține mult do­
ritul „ajutor", scria ziarul, „au spulberat 
aceste speranțe".

In aceste condiții, politica cabinetului 
Yoșida, care urma cu zel linia americană, 
a provocat nemulțumire și împotrivire 
crescîndă în țară. Valul de proteste împo­
triva deținerii puterii de către partidul li­
beral a crescut și mai mult după ce Yoși­
da s-a întors din Washington „cu mîinile 
goale".

Agenția Reuter a subliniat că, în nume, 
roase cercuri, (mai cu seamă americane 
— N. R-) premierul Yoșida „era privit ca 
un alter-ego oriental al doctorului Konrad 
Adenauer — cancelarul Germaniei occi­
dentale".

Prin acțiunile sale înăuntrul țării și pe 
arena politicii externe, guvernul Yoșida 
îndreptățea această comparație.

Dar poporul japonez, ale cărui interese 
naționale sînt opuse acestor acțiuni ale 
cab'netului Yoșida, și.a spus cuvîntul <ho- 
tărîtor, silindu-1 să demisioneze. Se Cu­
vine semnalat faptul că, la ședința corni, 
tetuluj executiv al partidului liberal care ‘ 
a avut loc la 7 decembrie, Yoșida și-a 
prezentat demisia și din funcția de pre­
ședinte al partidului. Căderea cabinetu­
lui Yoșida este, în felul acesta, o dovadă 
grăitoare că în Japonia cresc for­
țele care se opun dictatului, american 
și vor ca țara să meargă pe calea dezvol­
tării pașnice și independente, că există 
■forțe care vor relații diplomatice normale, 
colaborare economică și culturală cu toa­
te statele și în primul rînd cu vecinii cei 
mai apropiați ai Japoniei — Uniunea So­
vietică și Republica Populară Chineză.
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Întrebările și răspunsurile lui Kingsbury Smith
„Europenii sînt departe de a fi încredin­

țați că Rusia pregătește un război agresiv... 
Ei caracterizează de cele mai adese ori po­
litica Washingtonului drept „isterie". Ori ce 
persoană sosită în Europa din S.U.A. este 
izbită de contrastul dintre atitudinea ameri­
canilor șl europenilor față de Rusia". Aceste 
cuvinte aparțin lui Ernie Hiller, corespon­
dentul ziarului american „Chicago Dailly 
News". Marele industriaș J. Lincoln, cunos- 

care apare la Cleveland: „Dacă Rusia ar fi 
săvîrșit în emisfera occidentală măcar o 
mică parte din actele agresi/e pe care le 
săvîrșim noi în prezent, noi nu am fi tole­
rat aceasta și am fi început imediat răz­
boiul".

Aceasta s-a scris în anul 1951. De atunci 
au trecut trei ani. Eforturile Uniunii So­
vietice depuse pentru încheierea armistițiu­
lui în Coreea și a păcii în Indochina au 
spulberat definitiv basmul „pericolului sovie­
tic" împotriva popoarelor europene. Fiecare 
om cu judecată sănătoasă vede limpede că 
primejdia pentru Europa nu vine din Răsă­
rit. Chiar în inima el este pus pe picioare 
wehrmachtul revanșard vest-german, căruia 
acordurile de la Londra și Paris îi oferă ar­
mele agresiunii. Este limpede de asemenea 
și faptul că, în reînvierea militarismului 
german, sînt interesate în primul rînd 
cercurile agresive ale Statelor Unite. De 
aceea, forțele iubitoare de pace din Europa 
intensifică tot mai mult lupta împotriva ra­
tificării acordurilor de la Londra și Paris. 
Indignarea față de aceste acorduri este aRt 
de mare îneît 'cunoscutul ziarist american 
Kingsbury Smith a pus, recent, în ziarul 
„New York Journal American" următoarele

întrebări : în primul rând, de ce Statele 
Unite, în ciuda pomenilor de dolari, „n-au 
reușit să cumpere încrederea și prietenia 
Europei occidentale ?“ ; în al doilea rînd : 
de ce, în prezent, pe continentul vest-euro- 
pean există ,,o stare de 
cană mult mai pronunțată decît ar fi fost 
vreodată în perioada care 
trarea Statelor Unite în războiul mondial ?“.

Răspunzând acestor întrebări, Smith scrie 
că europenii nu doresc să urmeze „conduce­
rea americană în afaceri'e internaționale".

Este lesne de obserx at că răspunsul lui 
Kingsbury Smith este destul de sincer, însă 
vag. Cu puțin înainte de Smith, esența a- 
gresivă a politicii americane în Europa a 
fosf scoasă la Iveală de profesorul ameri­
can de istorie Reginald Macgrane. In cartea 
lui — publicată sub titlul „Dezvoltarea eco­
nomică a națiunii americane" se spune 
deschis că „S.U.A. au *ras întotdeauna pro­
fituri din nefericita Europă". Macgrane nu 
ascunde faptul că fiecare război european 
a întărit potențialul economic și politic al 
S.U.A., adică a adus fabuloase . profituri 
monopoliștîlor americani de pe urma sînge- 
lui și suferințelor milioanelor de europeni.

Aceste mărturisii sincere, făcute dincolo 
de ocean, constitue încă o dovadă că poli­
tica agresivă a Statelor Unite dste îndrep­
tată spre dezlănțuirea unui nou război în 
Europa, spre ațîțarea unor țări europene îm­
potriva altor țări.

De aceea, propunerile Uniuni! Sovietice 
privitoare la crearea unui sistem trainic de 
securitate colectivă în Europa șe țiucură de 
sprijin tot mai larg îh Europa;, in ciuda 
tuturor uneltirilor dușmanilor 'păcii.

,,Libertatea cuoîntului“ în S.U.A.
Chiar dacă viața sa este limitată în cadrul 

regulamentului militar al armatei americane, 
un om nu poate să nu gindească la cele mai 
diverse lucruri, inclusiv la acele referitoare 
la situația internațională, iar odată ce gin- 
direa sa este preocupată de situația interna­
țională. el dorește să-și exprime cu glas tare 
gîndurile, să-și împărtășească îndoielile, să 
discute în contradictoriu... Toate acestea sînt 
normaile pentru un om care nu s-a transfor­
mat îptr-un robot fără suflet, într-o mașină 
care se supune fără murmur celor suspuși. 
Asemenea oameni care gînd>esc, există și în 
institutul naval din orașul american Anna­
polis și in școala militară de la West-Point. 
Ei au hotărît să se întâlnească cu studenții 
cîtorva universități americane pentru a or­
ganiza o discuție în contradictoriu pe tema: 
„Trebuie sau nu ca Statele Unite să recu­
noască China comunistă?". Să spunem, In 
paranteză, că această temă se bucură, în ul­
tima vreme, de o mare popularitate în „po- 
lemicile" studenților din S.U.A.

★ cut în Statele Unite, a declarat într-un ziar

spirit anțîameri-

a precedat in-

De îndată ce a fost cunoscută această do­
rință, a urmat ijhediaț fol interdicție dm par­
tea Ministerului de Război' și al .-.Marinei, 
care au fost înfuriate strașnic de' hotărîrea 
învățăceilor loc de a discuta „teme atît de 
delicate*; — după cum s-a .exprimat amiralul 
Boon, comandantul institutului din Anna­
polis.

Dacă ideea unei asemenea „dispute", apă­
rută în rîndu.rile sțudențimii, este sprijinită 
de viitorii ofițerl-ăi armatei S.U.A.. aceasta 
înseamnă ,că cele ,mail,largi pături ele opiniei 
publice • americane s-au convin-s că politica 
de a mi recunoaște China ca mare putere 
este o politică lipsită cu totul de sens.

„Numai morții se bucură de libertatea cu- 
vîntului" — spunea Mark Twain referindu-se 
la realitatea din Statele Unite a vremii sale. 
Aceste cuvinte nu. prevedeau însă acel oaz 
cînd, fiind încă în viață, omul este supus 
morții cetățenești, așa cum doresc să facă as­
tăzi reacționarii din Statele Unîte cu stu­
denții americani. Șl nu numai cu ei.

• Dacă în anul 1934 di.n bugetuî de 
stat al S.U.A. a fost alocat un procent de 
3,8% pentru frivățămint, în prezent alo­
cațiile pentru școli nu constituie nici 1%. 
Drept consecință, sute de mii de elevi 
sînt nevoiți să «e adăpostească în clădiri 
sărăcăcioase, care se năruie din cauza ve‘ 
chimii.

Doctorul Dawson, unul din conducătorii 
sistemului învățămîntului american, a 
vorbit pe scurt și semnificativ despre a- 
ceastă stare de lucruri : „Nici un fermier 
n-ar fi. de acord să-și țină porcii înir-una 
din aceste cocioabe, care este folosită 
drept școală".

• lată cum sînt intitulate citeva din 
piesele puse in scenă pe Broadway în ul­
timii ani: „Siluirea Lucreției", „In caz 
de asasin t. sunați la litera M', .,$'a-'te 
ani de chin". Un critic teatral progresist 
din America a spus următoarele despre 
una din aceste „inepții teatrale" — cum 
le numește el: „După primul act mi-am 
trimis acasă soția șt fiica, tar după al 
doilea am plecat și eu, simțindu-mă 
înjosit, jignit, stropit cu noroi".

• Unele date apărute în presa sud-co- 
reeană demască adevăratul caracter 
„•acordului coreeano-american privitor 
ajutorul mliîta-ro-economic", semnat 
Seul.

Potrivit relatărilor ziarului „Hanguk 
Ilbo“, 66% din „ajutorul" american acor­
dat, pentru anul 1955, va consta din li­
vrări de materiale militare pentru înzes­
trarea armatei sud-coreene. După cum a- 
rată ziarul, pentru refacerea industriei, 
vor fi repartizate numai 0,03% din între­
gul „ajutor".

O Făcînd un bilanț al victimelor re­
presiunilor britanice din Kenia, Sir Fre­
derick Crawford, guvernatorul ad-interim 
al Keniei a declarat că, de la instaura­
rea stării de asediu în această colonie, 
au fos'.‘ uciși 7.000 de africani. Crawford 
a precizat că această cifră nu cuprinde 
și pe locuitorii care au murit în urma 
bombardamentelor executate de aviația 
britanică.
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• Din raportul 
tru Coreea rezultă 
operațiunilor militare în Coreea, autori­
tățile sud-coceene mențin in prezent 
uriașe forțe armate cu un efectiv de 
750.000 de oameni, în timp ce, așa cum 
recunoaște Comisia O.N.U. pentru Coreea, 
economia Coreei de sud nu poate suporta 
decît cel mult forțe armate cu un efectiv 
de 200.000 de oameni. Mai mult, guvernul 
S.U.A., împreună cu autoritățile sud-co- 
reene, a început crearea altor zece di­
vizii în Coreea de sud, în afara diviziilor 
existente, alocînd, în acest scop fonduri 
din cele 450 milioane dolari destina'i de 
Statele Unite pentru pregătirea militară 
a Coreei de sud.

Comisiei O.N.U. pen- 
că, în pofida încetării
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